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ПРЕДУВЪДОМЛЕНИЕ. 


ЕВ надобно обременять юношей правилами. П. 
Повтореше того, хто было говорено сб 16 главы 
3-й книги, и что относится къ Изобртътенто и 
Расположеню. ИТ. Слововыражеше есть часть Ри- 
торики самая прекрасньйшая, и вмтъстть самая 
труднъишая. ТИ. Надлежить пещися болье д 


жыклялхь, нежели о словах, 


Г. Въ предъидущихь пяши книсахъ изложе- 
ны почши нс} правила, какл» изобрфтать мысля 
и какъ пошомъ располагашь оныя. Знашь всЪ 
си части въ подробности, безъ сомнЪня, нужно 
для совершен наго Оратора, но для начинающихь 


изъяснене оныхъ должно быть и короче и про- 
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сшфЪе. Ибо, или птрудноспию многочисленныхъь и 
перенутанныхь правил» меряюнь они охошу 
въ ученпо; или шогла, какъ юные умы их 0©о- 
бенно шребують иъжнЬйшей пиши, ошь прено- 
даванл сухихъь подробностей стфеняющся м ма- 
лншся; или, набивъ голову шолько сими мфлоча- 
ми, почитающть себя уже довольно наставлен- 
ными въ КраснорЪам; или, привязавшись къ 
правиламъ, какъ къ непреложнымль законамъ, 
сптрашатся ошступишь оп нихъ и упопребишь 
собственное свое усиле. Опт шого, по мнфию 
многихъ, Ришоры, писавице о сей наувЪ съ край- 
нею подробноспию, и шочноспню, никогда не бы- 
ли великими Орашорами., 

Однако нуженъ начинающимъ пушь, но путь 
ровный и гладк, по коему бы и слЪфдовать и 
указывать оный было удобно. Шшакъ опышный 
и искусный наставникь изъ всего да избираепть 
лучшее, и преподаетъ по, чшФ почитеть за нуж- 
нЪыйшее, не останавливаясь на опроверженм из- 
лишняго. Тогла ученини легко послЪдующуъ за 
пгобою. Чо мЬрЪ силъь ихъ будутъ умножаться 
и усаъхи. Но надобно, чшобъ они попть пушь, 
по коему зедуть ихъ, почитали сперва един- 
сшвеннымъ, и послЪ признали бы, чшо онт, есть 
и самый лучпий. Не все шо шемно и непонлш- 
но, чшо Писашели, дертась упорно различныхъ 


мнЪнШ, запушали. По сему -шо въ преподаваши 
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сей науки шрудн\Ъе избрать, чему учить, нежели, 
какъ учишь, когда изберешь для сего лучний 
способъ: и особенно въ сихъ двухъ часшяхт, на- 
ходишея мало правилъ, познане коихъ весьма 
много могло бы способствовать и ко всему про- 
чему. 

11. Ибо мы доселЪ старались по возможно- 
сти показашь, что Риторика еспи, наука красно 
говорить, чиго она полезна, и чшо искуствомъ 
и добродфтелпо почитаиться должна: что пред- 
меть ея составляютть всЪ вещи, кашля въ р\чь 
нашу сходишь мотушь: что онЪ заключаются 
почти въ птрехъ родахъ, Излагательномъ, Сов\,- 
цаптельномъ и Судебномъ: чшо всякая рЬчь со- 
стоишь изъ мыслей и словъ: чшо въ мысляхъ 
надобно сшараться о изобрьшен!и, въ словахъ о 
пючномь выражеши, а въ шомъ и другомъ о при- 
спойномъь расположени: что для сего пошребна 
памлшь и хорошее произношен!е. 

Мы сказали шакже, чшо должность Ораптора 
еспть говорить вразумительно, убЬдитшельно и 
пряшно: къ вразумленцо способсшвуюъ Изло- 
жене и Умсшвован!е (агротешаНо), а къ убЪжае- 
нпо возбуждене страсшей, о движении кошорыхъ 
хошя въ продолжен и всей ръчи забывашь не 
должно, но особенно при началЪ и заключен 
стараиться о семь нужно: пряшнымъ же дЪлапгь- 


ся слушашелямъ Орашоръ можеть и ифмъ и йру- 
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гимт,, но болфе всего искуснымъ слововыражен!- 
емъ:; чшо изъ тяжебныхъ дЪль иныя сушь не- 
опредЬленныя, иныя опредЪленныя, ошносяцияся 
прямо къ лицамъ, мЬсптамь, временамъ: чшо при 
всякомъ дЪлЬ слЪдуешъ наблюдашь шри вопроса: 


Существуетб ли оно, вё ссельб состоитб, и каково? 


Къ сему прибавили мы, чшо родъ излага- 
хлельный сосшоишъ изъ похвалы и хулы: здфсь 
разсматриваешся дфяне шого лица, о коемтъ го- 
зоримт, и произшествя по смерти его: туп 
честное и полезное составляешь предмепть раз- 
сужденй: чшо въ роду Совьшашельному присо- 
единяются случам догадочные, гдЪ разсмапри- 
наегся, могло ли статься то  дЪло, о ноемъ раз- 
суждаемт», и можно ли надфяшься, чшобъ оно 
сбылося. Мы замЫшили, чито здфсь особливо на- 
блюдашь надлежитьъ, ко, передъ кЪмъ и о чемъ 
говорипть; что изъ судебныхъ дЪфлъ иныя со- 
стояпть изъ шяжбы объ одномъ предмешЪ, а дру- 
ги о многихъ..... Чию всякая судебная рЪчь 
имЪепьь пять частей, изъ коихъ въ Приспгупь 
енискиваешся благосклонноспиь слушашеля, въ 
Повъстивовани излагается дфло, доводами под- 
пвержлаешся, опровержешемъ уничшожающся 
зозражен!я, въ Завлючеши же или приводишся 


на память судъямъ все вышесказанное, или умы 


возбуждаютсл въ напту пользу. 
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Мы сверхъ пого показали источники, изъ 
коихъ заимсшвуюшся доказашельсшва м возбуж- 
дене страстпей, и птакже присовокупили пособя, 
чрезь кой можно или возбуждать, или умило- 
сшивлять , или развлекать внимане судьи пр! 
яшнымъ образомъ. Приложили наконецъ способъ, 
какт, надлежишь раздЪлять рЪчь на извЪетныя 
части. Но шоть, кто будепгь чиптапть се сочи- 
неше съ шьмъ, чшобъ научииться , да вфдаетъ, 
чшо есшь ный извЪсшный путь, по кошорому 
и безъ помощи правилъ, подъ руководситвомъ од- 
ной природы идши можно: шакъ что все ска- 
занное мною не столько за изобрьшене учише- 
лей, сколько за слЪдсшые опыповъ и плодъ на- 
блюденй почесшь должно. 

ИТ. СоЪъдуюция насшавленя пребують ббль- \// 
шаго внимая и осмошрительносши. Ибо мы 
будемъ говоришь теперь о Слововыраженш, ко- 
шорое изъ ксфхъ частей сего сочинешя , есшь, 
по признанию всфхъ Ораторовъ, самая птруднЪй- 
шая. И М. Антон, о коемь упомянуто было 
выше, говорить, что онъ видЪфлъ велерфчивыхь 
много, но ни одного краснорфчиваго; чиобъ бьппь 
велефчивымъ, довольно и того, когда говоримъ, 
зто должно: говорить же красно значить быть 
истинно краснорфчивымъ, М ежели  шавковаго 
качества не находили мы до него ни вт, одвомъ 


ОрашорЪ, даже ни въ немь самомъ, ни въ Л, 
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КрасеЪ, по конечно не доставало онаго вт, нихъ 
и въ ихъ предшесшвенникахъ тполько по шому, 
чо прюбрфети оное весьма шрудно. И М. Тул- 
ли, Изобрьтене и Гасположене называешь дЪ- 
ломъ человфка благоразумнаго, а Слововыражен!е 
должноспию Орашора. По чему съ особеннымъ 
шщанемль шрудился онъ иадъ изложенемт пра- 
вильъ по сей части Ришорики. Самое назваше 
предмета, о коемъ идешь рЪчь, оправдываешл, 
его предпряпие. Ибо бышь краснорфчивымъ не 
иное что есть, какъ выражать словомъ все то, 
чшо умомъ объемлемъ, и сообщать оное слуша- 
телямъ: беза» чего всЪ вышеизъьяспенныя прави- 
ла не принесуть никакой пользы, подобно мечу, 
неисхолно въ своемъ влагалищЪ осшающемусл. 
Итакъ на «е обращать должно наибольшее 
вниманше: сего иначе досшигнушь невозможно, 
какъ наукою: о семъ надлежиить всемфрно пе- 
щися : ЭдЪеь- шо пошребны и собсшвенное упра- 
жтнеше и подражанше: сле-шо прюбрЪшается шру- 
лами иЪлой жизни: симъ- шо Оранторъ Оратора 
превосходить: симъ наконецл, слогъ одного отш- 
лизаешся въ красошЪ опть слога другаго. Ибо и 
Азатцы и прозе народы, у коихтъь находимъ 
слогъ самый поврежденный, изобрьшашь и рас- 
полагапть мысли умфли; даже и шф Орашоры, ко- 
ихт, называемъ сухими, не были безсмысленны , 
нли бы хода дЪлъ не понимали; но первымъ не- 


' 
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доставало вкуса и умЬшя, а послфднье не имЪли 
силы; изъ сего видно, въ чемъ сосшоить и по- 
рокъ и достомнсшво въ словф. 

ТГУ. Изъ сего однако не слфдуешъь, чтобы объ 
однЪхъ словахь номышляшь надлежало. ЗдЪсь за 
нужное почишаю предваришельно остановить 
ШЪхъ, ком захошЪли бы во зло употребить мое 
настшавлен!е, и кои, вознерадЪвъ о мысляхъ, ко- 
шорыя могупть почесться жилами всякой рЪчи, 
стараюшся понапрасну шолько о наборЪ словъ; 
они дЪлаюпть с1е конечно съ шЬмъ, чшобы при- 
дашь рЪчи своей болфе просшолы: такое изяце- 
ство, по мнЪн!ю моему, весьма пряшно, но шоль- 
ко шогда, когда оно бываешь есшесптвенно и не- 
принужденно. ТЪла здоровыя, показываюния не- 
понрежденную кровь и упражненемъ укрЪпляе- 
мыя, оть пфхъ же причинъ заимсшвуюшь и бла- | 
говидную наружность и силы свои: ошъ итого же 
красивы, крики и сшатиы: но же шла, если 
будуть предсшавлены подъ женоподобнымъ лож- 
нымъ намащешемъ, покажутся намъ гнусгными 
ради шого самаго птруда, какой упоптребленъ на 
ихъ украшене. Благоприсптойная и великолЪфиная 
одежда, какъ видно изъ Греческаго сшиха, при- 
даепть людямъ важносшь: но щегольское ми жено- 
подобное убрансшво не украшаепгь шЪфла, а обна- 
руживаешъ ума слабость. 'Такъ равно блестя- 


щимъ и разноцвьшнымъ слововыражен!емъ нЪко- 


Часть Ш . 5 
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шорыхъ ослабляюшся самыя мысли, въ таковую 
‚ одежду облеченныя. Ишаклъ, помьииляя о выборЪ 
словъ, наллежипть, по. мнфнио моему, наиболЪе 
занимашься мыслями. ' " 

Ибо лучийя выражен:я почши неразлучны 
съ мыслями, и сами собою ошкрываюшщся. 'А мы 
ищемъ ихъ, какъ будто бы онЪ всегда шаились 
и убЬгали ошъ насъ, Ш пошому совсфмъ не ду- 
маемъ, чшо то у насъ подъ руками, о чемъ го- 
воришь должно, а ищемъ шого инуды, и дЪлаемз, 
насил:е уму своему.  КраснорЪз1е шребуешъ боль- 
шей бодросши духа: ежели оно всфмъ шЪломъ 
здорово, шо ни въ обрЪзыванм. и чищени ног- 
шей, ни в1, причесьЪ волосъ не имфепть нужды. 

А еще часшо случается ‚ чшо ошъ сего из- 
лишняго раченя дЪлаешся гораздо худшим. (Са- 
мыя лучиия выраженя сушь Ш, которыя не 
нашянуть, а просщы и самою внушены испги- 
ною. Ибо шЪ, кошорыя показываюпть нашу © вы- 
бор ихь излишнюю забошу й намфреше блес- 
нуть ими, шеряющь и пряшносшь и довЪре, 
пошому чпго затЪмняюпнть смыслъ, и, вакъ шер- 
не, добрыя сфмена заглушають. Ибо и шамъ, 
"ГАЪ можно сказать правильно и просшо, гоняем- 
ся за изяществомъ словъ, и повторяемьъ безъ 
нужды шо, чт уже объяснено достапючно: гдЪ 
довольно и одного слова, тамъ употребляемъ 


множество: и почитаемъ за лучшее иные пред- 
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мешы описывать, нежели выражать ихъ безъ 
околичносшей. 

И что еще? Не нравятся нынЪ даже рЪче- 
ня собственныя, точныя, и уже почитающся 
красивыми, когда ихъ и друге упошребляютщь. 
Ошъ Сшихошворцевъ самыхъ неисправныхъ заим- 
сшвуемъ нелЪпыя фагуры и метафоры, и почи- 
таемл, себя’ оспгроумными ‚ когда къ уразумн!ю 
насъ потребно великое проницаше, Цицеронъ. 
говоришь весьма ясно, что велисайний порокб 
вб`рёси есть отстиутлене об общаео образа мы 
слей и выражешя. Но это Писашель, по мнЪню 
нашему, грубый, варварсюй: мы лучше его: мы 
ошвергаемъ все, чшо внушаептъ природа: мы 
ищемъ не существенныхъ украшений, а полько 
прикрасъ ложныхъ; какъ будшо бы слова могупть 
имЪЫшь какое нибудь достоинсшво, когда мыслямъ 
не соошвЪьтешвующь. Ежели во всю жизнь надле- 
житъ пошФшь шолько надъ шфмъ, чшобъ слова 
‚были шочны, ясны, избранны, красиво располо- 
жены ‚ то весь плодъ ученая нашего для насъ 
потерянъ, 

Однако видимъ Орашоровъ, кои на каждомъ 
словЪ останавливаются, каждое взвъшиваюшть , 
мфряюшъ, при ватдомъ нелоумЪвающь. Хошя бы 
они м всегда находили самыя лучийя выражен1я; 
‘но уже никуда негодится ша забота, которая 
медлешемъь м недовфрчивоспию къ самому себъ 

ж 





препятсешвуепь сптремленио слова и пошушаепть 
огнь воображеня. ВЪдный штошъ Орашоръ, кошо- 
рый не можешь равнодушно рЪшипться потерять 
ни одного слова. Да и не пошеряешся оно для 
и1ого, кито прежде научишся хорошо говоришь, 
ко опть прилЪжнаго и полезнаго чшеня запа- 
сешся богашствомъ выражен, ко прибавипть 
искусшво располагашь ихъ: пошомъ все се под- 
крьпишъь непрерывнымъ упражнешемуъ, дабы все- 
гда имфть то въ готовносши и какъ бы предъ 
глазами. ПослЪ сего мысли придушь намъ въ го- 
лову вмЪсшф съ своими названями. 

Но для достиженя сего потребно долговре- 
менное учен!е; надлежишь прежде снискашь спо- 
собноспь и, шакъ сказать, имфшь ее въ запасЪ. 
И ся забота сыскивапть, судить, сравнивать 
выражен!я, должна занимашь насъ шогда, когда 
еще учимся, а не птогда когда говоримъ. А иначе 
еъ Орашоромъ будешь шоже, чшо и съ шЪми, 
кои, заблаговременно не помышляя 0 сшяжанм , 
вздумающь искашь онаго не въ свое время. Еже- 
ли запасемся прежде нужными пособями, шо 
никогда затрудняться не будемъ; слова и безъ 
того, чшобъ мы ихъ искали, встрЪчаться бу- 
душъ сами собою, и послфдуюшь за мыслями, 
как, инь за иЪломъ, 

Однако и ся самая забошливосшь имЪепть 


свои предфлы. Ибо когда слова языку свойствен- 


` 
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‚ны, выразительны чисть, значительны и меж- 
ду собою соотивисшвенны, то о чемъ еще забо- 
пгинься ? Есть однакожъ люди, кои вт, нодоб- 
номъ разборЪ конца себЪ не полагают, и почши 
каждый слогь взвЪшиваютиъ: нашедть даме самыя 
лучпия выраженя, ишупгь еще такихъ, кошорыя 
отличались стариною и неожиданною снгранно- 
спию; они не понимаюпть, чню шамъ мало хоро- 
шихь мыслей, глЪ одн1, слова похваляюн!ся. 
Итакъ надлежить всемфрно сшарапться @ слово- 
выражени, однако шакъ, чШобъ не слишкомъ 
пристращапться къ выбору словъ, воторыя и 
изобрЪшены единсшвенно ради объяснешя мы- 
слей; самыя свойсшвенныя рЪфчевшя суть шЪ, 
которыя наилучшимъ образомъ обнаруживаюпть 
наши чувсшвован1я, и въ умахъ судей произво- 
дапть желаемое нами дЪистве. Безсомнфня, въ 
устахъ Ораптора раждаюнть онЪ въ слушателяхь 
удовольстые и удивлеше, но удивлене не такое, 
съ какимь смотримъ на чудовищные предмепты, 
и не удовольсшые, ощущаемое низкими душами, 
а съ похвалою м дасшоинешвомъ соединенное. 


` “ 
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ГЛАВА Г 


О СЛОВОВЫРА ЖЕНТИ (Е1осино). 


Вь слововыражещи обраицается внимаше или на 
каждое ртыешще порознь, или на ить соединенве. Въ 
первомь слуииь наблюдается, чтобъ онтъ были 
свойственны языку, ясны, чисты и соотвтьтствен- 
ны нашему намтьренйю. Въ друголь, хтобь онть 
расположены были правильно, красиво, пристойно. 


Прибавляеть нтысто о чистотль „Латинскаго лзыка. 





Итакъ шо, чшб Греки разумЪюпть подъ сло- 
вомт, рос, мы Лашиняне называемъ оси о (слово- 
выражено). ЗаЪсь смошримъ на рфчен!я, взяшыя 
или порознь, или въ ихъ соединении. Въ первомъ 
случаф наблюдаешся, чшобъ онф непротивны бы- 
ли свойсшву языка, ясны, красивы, выразиттель- 
ны: во впторомъ, чтобъ соединены были правиль- 
но, прилично, виппеваио. О исправности и чис- 
пшШЪ языка я изложилъь все нужное вл, первой 


книгЪ, говоря о ГрамматиЕЪ. 
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Правда, мы шамъ ноказали только, какъ из- 
бЪгать погрьышностей въ рЪчи: здЪфсь же неиз- 
лишно будепть напомлнупть, что должно ‘всяче- 
сни остерегаться зужестранныхь и областныхъ 
выражен. ШМ60 видимъ многихъ, кои, при до- 
вольномъ искусшвЪ въ словЪ, говоряатъ болфе 
странно, нежели свойсшвенно языку. 'Такъ на- 
примЪръ, Аеинская старуха, замфитивъ, чото Эеоф- 
растть, человфаъ впрочемъ весьма краснорфчивый, 
упоигребилъь одно слишкомъ выисканное рфчеше, 
потчасъ назвала’ его иносптранцемъ; и на во- 
проеъ, изъ чего она это заключаешь: Изб того, 
отеБчала, сте слиникомб отборно воворитб. И въ 
ТишЪ Ливни, мужЪ удивительнаго краснорЪчя, 
индЪ видно, по замЪчанию Полл1она Азиня, оше- 
чесшвенное его Падулнское нарче. По чему и 
всЪ слова и произношене должны являшь чело- 
въва воспитанемъ въ РимЪ, дабы рЪчь наша ка- 
залась рЬчью прямаго Римлянина, а не получиц- 


шаго изъ милости вправо гражданина. 
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ГЛАВА пр 


О ЯСНОСТИ (Регзрецназ). 


1. Ясность зависить особенно оть прямаго смысла 
словв. ПЦ. Откуда раждается она, и какь избъ- 


гать тежпотьь 





Г. Ясносшь въ словахь имЪфепть особенное 


свойсшво: но самое свойсшво не просто и не 


нее овала иль 


одинакимъ образомъ разумфшь должно. 
Первый свойсшзенный смыслъ слова есшь 
собсшвенное каждой вещи назван!е, которое не 


всегда употребляемъ:; ибо надлежипть избЪгапь 


назван! срамныхъ, гнусныхъ и подлыхъ. За под- 
лыя почитаются Ш, кошорыя не соошвЪфш- 
септвуюпть достоинству вещей, о коихъ гово- 
римъ, или лицъ, предъ коими говоримъ. Многе, 
избфгая сего порока, впадаюпть часио не въ мень- 
игую погрьшность: не смфюпть употреблять р\- 
ченй, приняитыхъ всфми, хотя предмешть рЪчи 


ихь шребовалъ. Такъ одинь Орашоръ, говоря’ ° 
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въ собрани, произнесъ : травы Иберийскёл ‚чего 
никто бы, кромЪ его самаго, никакъ не поняль, 
еслибы Кассш Северъ, въ осмъяне шавой суеш- 
носши, тшотичасъь не подхвашилъ, чшо Орашорль 
разумЪетт, подъ симъ тростникб.... Но въ семъ 
родЪ свойсшвенноспи, по копгорой упошребляюн!- 
ся назван!я каждой вещи, сосшоишь не великое 
досшоинсшво: прошивный же сему порокъ есть 
то, чшо мы называемъ несобственностио, а Гре- 


ки 671007; наково есшь выражеше: 


Тапит, зрегате ао отет.... (4. Аеп. 419). 


Однако рЬчеше, будучи иногда не совсфмъ 
собсшвенно ‚ не можешь почеспься совершенно 
за несобсшвенное: поелику у Грековь и Лашы- 
нянъ многя вещи собсшвенно не наименованы. 
Ибо и бросашь стрёлы есшь собсшвенно стуф- 
лять: но бросашь, мешашь мячзь или палку, вы- 
разишь однимъ собсшвеннымъ названемъ не мо- 
жно. Такъ и Лашинское слово [ар!4аге (побивать 
камешемъ) весьма ясно: но дЪйсшве бросающаго 
вт кого нибудь глыбы земли или черепицу не 
`имъешь своего собсшвеннаго имени. Отсюда про- 
исходипть по необходимости злоупопгреблене, ко- 
пторое называется #ат010105. Метафора пли пе- 
реносъ смысла, составляющий наилучшее укра- 
шене рЪчи, сообщаешь также имена вемамъ, 


кошорыя ихъ не имфюнь. Почему собсшвениость 
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не къ имени, а къ силЪ знаменовашя ошносишся: 
и судить о немъ должно не ухо, а разсудокъ. 

Во вшорыхъ собсшвеннымъ называется имя, 
кошорое принадлежить одной изъ многихъ ве- 
шей, ошъ коей друг!я` получаютъь свое назваше ; 
какъ напримфръ, Лашинское слово Гег{ех (водо- 
вороп,) есть клубящаяся вода, или иное чшо - 
либо, подобнымтъ образомъ вращающееся. Откуда 
пфмъ же именемъ названа верхняя часшь головы 
или маковна, по причинЪ впощихся оволо ея во- 
лосовЪ; а ошселЪ и самое возвышенное на горахъ 
мЪсшо. ВсЪ см веши безошибочно назовешь Гег- 
(ет; но собственно принадлежипть оно водово- 
роту. Равно и рыбы зо]еа (скоба) и фиг4из (голецъ} 
названы по подоб!10, первая съ сапожною подно- 
вою, другая съ птицею дроздомъ. 

Вь шрештьихъ, есть собсшвенно наименога- 
не и по, кошорое, принадлежа многимъ вещамъ, 
присвояешся въ особенности одной вещи: какъ- 
по: надгробная пфснь называешся Маета, и на- 
лашка или шашеръ полководца, Чодиге. 'Также 
есть имена обцил многимъ другимь вещамъ, но 
подъ ними одна вавая нибудь вещь разумфешся 
особенно, вкакъ напримфръ, слово городъ беремъ 
за Рилегбд, и Сочп Иа за мЪль Коринескую (сепа- 
1ез, помНоз) покупки за обновы, хошя есшь и 
друге мнол1е города; и многя друя покупки, и 


есшь шакже золото и серебро, какъ и мЪдь Во- 


ринеская. Но не въ втомъ сосптоипть доспюин- 
. 
сшво Оратора. 

А дЬлаешть его наиболЪе ошличнымь и по- 
хвалы досшойнымъ шакое выражене, ваковаго 
значительне и найши не можно: какъ сказалъ 
Кашонъ о К. НезарЪ, что въ низироверженно 
Республики присшупилъ онъ сб шрезвою головок»; 
Виргили: 4еДисёит сагтеп, пастушеское сшихо- 
творене; и Горацш, астет Нат, пронзитшельная 
свирЪль, Наптфайетдие Фтит, лютый Аннибалт..... 

Впрочемъ ошличительныя чершы какого 
нибудь предмеша берушся иногда ‘за наименова- 
ня собсшвенныя: шакъ Фабй изъ многихъ во- 
инскихь доблестей удержалъь назван!е Медлите- 
ля (сипсфафог ). 

`Тавя слова, копторыя означають боле, чЪмъ 
выражаютть собою, надлежипь, кажешся, ошне- 
сши къ ясносши: ибо помогаю уразумЪфыию. 
Но я хошфль бы Лучше см сильныя рЪченя по- 
мЪсешить между украшенями рЪчи, поелику онЪ 
дЪлаюпть рЪчь не шольно вразумишельною, а еще 
вразумишельнфишею ,‚ нежели словомъ выразить 
МОЖНО. | 

П. Напротивъ шемноша происходипть опть 
словъ, вышедшихъ изъ общаго употребления. 
Ежели кто вздумаепть рьышься въ лпописяхъь 
нашихъ жрецовъ, разбирать старинные мирные 


договоры, и углублящься въ швореюя древыЪй- 
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ших» Писашелей, лабы извлечь изъ нихъ каюя 
нибудь выраженя, шошь найдет тамь шолько 
о, чего друге разумЪшь не могушь. Ибо есть 
люди, кои изъ оказашельсшва ученосши своей 
даюпть чувсшвовашь , что одни они знаюшь нЪ- 
кошорыя веши. Обманываюнть шакже слова, или 
извфсшнымъ странамъ, или. художесшвамъ свой- 
сшзенныя, кавъ - шо: 4 абщиз (*) оептйиз ш па 
Зассата (**). По чему и надлежишъ или избьгать 
ихъ предъ судьею, коему знаменоване оныхъ не 
свЪдомо, или же объяснять. 'Таковая же предо- 
сшорожность должна быть въ словахъ тожде- 
именныхъ: напримфръ Гатпиз, быкъ, шфлець, бы- 
ло бы рфчеше невразумишельное ‚ если не отшли- 
чишь, живошное ли по, или гора, или созьфзде, 
или имя человЪфка, или древесный корень. 
Однако шемноша скорЪфе случишься можепть 
въ связи и продолжении словъ, п. е. въ послЪд- 
сшвм всей рЪчи. Для сего перюды не должны 
быть шакъ длинны, чтобъ ие могло слфдовать 
‚ за ними наше внимане, ниже перестшановками 
рЬченйй шакъ перепутаны, что прежде окончан!я 
ничего понять не льзя. А еще хуже перемъшене 


_ словъ; какъ въ слфдующемъ сшихф: (г. Аеп. 113.) 


Заха чосапё Пай те4йз диае т ПНисйфиз, агаз: 


(“) Собственное имя вьтра шлетворнаго, дующаго въ Апули. 
(*) Корабль съ мышками пряныхь зелй. 


, 
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Равнымъ образомъ и всшавныя рЬчи, къ кошо- 
рымъ Орашоры и ето часито прибЪгаюпть, 
лабы помфепашь въ ней кавую нибудь новую 
мысль, не рЪдко зашмЪвають настояпий смыслъ, 
если вставка с1я не будепть самая крашкая. "Гакъь 
погр№ывилъ Виргилий (5. Сеогд. 79.) въ описании 
молодаго коня; ибо сназавъ: 
М№ес тапоз Роттеё 5терЦиз,... 
и вставивъ между шЪмъ много другихъ мыслей, 
. 


въ пямомъ уме спихЪ возвращаешся къ первой 


мысли: 
.... Тит, 5 диа зопит ргосиё агта 4е4ге, 


ЭЁаге [осо пезсй..... 


Особенно надлежишь избЪгашь двоесмысля, 
не шолько такого, кошорое наводить недоумЪ- 
не, какъ С/гетеет аи4ГоЕ регсизЯз5е Оетеат; но 
и шакого, кошорое хошя и не зашмЪваешя, пря- 
маго смысла, но можешь шакме бышь причисле- 
но кь недосташкамъ худаго расположешя‘ словъ. 
НапримЪрь, ежели бы ки. сказалъ: И1тзит а зе 
Потатет Ибтит зетфейет, шо хошя и видно, чшо 
человЪфкъ писалъ письмо, однако выражене все 
было бы погрышишельно, и содержало бы въ себЪ 
нЪчшо двусмысленное. 

Находимь еще во многихъ кучу пустыхъ 
словъ. Таковые, какъ бы боясь общаго упошреб- 
ления выражен, подъ видом красоты и изящ- 


ности; всякую мысль свою усиливаюл:ся объяс- 
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няить совсфмг, ненужыымъ наборомъ словъ, и чрезъ 
110 самое, соединил М лвовый наборъ съ другимъ 
наборомъ пусшословя, расшягиваюнть свои перо- 
ды такт, чшо однимъ духомъ произнесши ихъ 
невозможно. 

Есшь даже и таке, кои нарочно стараюшся 
бышь шемными: и порокъ сей не новый; ибо 
нахожу еще у Тита Ливл шакого учишеля, ко- 
шорый внушалъ ученикамъ своимъ наблюдать 
темношу въ рфчахъ, приговаривая по Гречески 
сохбиооу. Отсюда родилась с1я ошмЪфнная похвала: 
это прекрасно; я и саб сего не понялб. 

Друге до шакой степени любяшъ краш- 
хосшь, чо и самыя нужныя въ рфчи слова опу- 
скаютть; и, лишь шолько бы сами себя разумЪли, 
не заботяшся ни мало о шомъ, понимаюшь ли 
ихъ слутшашели. А я почитаю ту рЪчь пусшою 
и безполезною, кошорой слушашель собсшвен- 
нымъ умомъ ясно не посшигаепть. Однако мноме 
забрали себф въ голову, что шо только, по ихъ 
мнЪн!ю, хорошо и остроумно сказано, что шол- 
ковать еще надобно. Да нЪкоторымъ и изъ слу- 
шашелей не непр!япгна такая неясность; ибо, про- 
никнувъ нЪсколько мракъ сей, восхищающся сво- 
имъ осшроумшемъ и радующся, что какъ будшо 
бы не слышали, а сами изобрфли. 

'Мы же должны почишать за первое въ рЪ- 


чи достоинсшво ясноспть, слова въ истинномъ 
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ихъ знаменовани, правильный порядокъ, не слиш- 
комъ далеко отшнесенное Заключене, ясный и 
улобопонятный емысль перюдовъ, словомъ: убЪ- 
гать недостатка и изяишесптва.. Тогда слогъ нангь 
будепть одобренъ людьми учеными, и внятенъ 
для неученыхъ. Вопть способъ соблюсти въ рЪчи 
ясносшь: а какъ надлежить оную соблюсши въ 
мысляхт, мы показали уже въ, правилахъ о Повф- 
сшвовани. Того 2же ‘самаго нужно держаться и 
во всемъ прочемъ. Шбо, когда не скажемъ ни 
больше ни меньше должнаго, когда сохраненъ бу- 
деть порядокъ и опредЪленность ‚, тогда рЬчь 
неминуемо сдЪлаешся ясною, и даже невнима- 
тельному слушателю удобопоняшною. При семъ 
надобно взять въ разсуждене и то; чшо не все- 
гда можешь судья вапрягашь свое внимане до 
шакой степени, чшобы самъ былъ въ состоянш 
проницапь въ шемношу нашихъ мыслей, и мракъ 
рьчи нашей озаряпть свъыпомъ собсшвеннаго сво- 
его разума; онъ часто развлеваемъ бываепть раз- 
мьпилен1ями; для сего слова наши должны бышь 
такъ ясны, чтобы онЪ въ душу его, какъ солн- 
це въ глаза, бросались сами собою, хошя бы не 
устремляль на нихъ вниман!я. Ишакъ надобно 
сшарапться, чшобъ насъ не шолько разумЪли, но 
чшобъ и не разумфть не могли. И для сего час- 
то повшоряемъь шо, что почитаемъ еще невняш- 


нымъ для суди: Простите мнф, виноватб я, сто 
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дбло кажется ифсколько тежновато... По вешу 
и осльбливаюсь прибфенуть кб выражешлялиб вра- 
зужительнфиышилб и яснбйшилб. Подобное изви- 
нене всегда премлешся сл» благосклонноспию 
ошъ слушателей. И шо способствуепь нашему 
успЪху ‚ что сами иногла притворно признаемъ 


безуспьшнымъ. 


ГЛАВА Ш. 


О УКРАШЕНЕИ РЪЧИ. (Огвагия). 





1. Какую силу илиъеть украшешще. — Оно должно 
быть „иужественно, не женоподобно. — Прилилно 
предмету. П. Украшене бываеть в каждомь сло- 
вть порознь и в5 связи оныхь. 1П. Слова суть или 
собственныл, коим древность придаеть нтькоторое 
достоинство.— Или виовь изобртьтенныл; здтьсь го- 
воритсл о способтъ изобрътать иль. — Или заим- 
ствованныл оть другаго языка; о чем скажется 
на ином Ммтьъстть. ТИ. Прежде, нежели предла- 
гаеть 0 украшени итьлой ри, показываеть глав- 
ные недостатки, украшенйо противные. 1. По- 
толи5 говорить о украшещи, коему наиболте спо- 
собствуеть ясность, гуаоуан или блотуловк, вырази- 
тельность подобйя; краткослове, живость, про- 
стота, Воадодоуйа, фифаок, @феййа. ИТ. Сила витий- 
ства состоит в5 увелилени и уменьшении; сему 
правила показаны будуть в5 сльмующей главть. 


Т. Теперь мнЪ слфдуешь предложить нЪчшо 
о украшенши рЪчи. ЗлЪсь Ораторъ, безсомнЪнйя, 
можепть оказашь свои дарованя съ большею сво- 


бодою, нежели во всЁхъ прочихъ часшяхъ Красно- 
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рЁч!я. Ибо говоришь исправно и ясно, еще ие 
досшавляепть ему ошличной чести; ее не дока- 
зываепшь великаго въ немъ досшоинситва, м зна- 
читяъ только, чшо овтъь избфгь пороковъ, но не 
при брфлъ доспюинствъ. Изобрътене есть часпто 
обиий удЬлъ съ неучеными: Расположене быпть 
можетаь слЪдстыемъ и посредственныхь съЪде- 
ий: шонкости же Ришорсмя большею часпию 
скрываются; ибо въ семз, - шо и состоитть иску- 
ство: ворочемь все с«е должно онтносийться въ 
одной пользЪ защищаемаго нами дЬла. Изаще- 
сптвомь и красотою рЪчи Ораторъ ошличаелть 
и самъ себя; въ другихъ часшяхъ ищепь онъ одо- 
брешя ученыхъ, а въ сей похвалы общенародной. 

Неоднимъ крфивкимъ, но и блесшящимъ ору- 
эмемъ сражался Чицеронъ за дЪло Корнеля Баль- 
ба: ежели бы изложилъ онъ предъ судьями пред- 
метъ свой шолько ясно, правильно и языкомъ 
чисшьюмъ, по конечно не досптигъ бы того, что- 
бы народь Римсь!Я удивлене свое изъявилъ не 
только восклицан!ями, но даже всеобщими руко- 
плесканями. НЪоть сомнЪшя, что возвышенность, 
великолфше, красота м сила краснорЪч!я истор- 
гли столь шоржественное одобрене. Никогда бы 
не увфичалась рЪчь его толь необывновеннымл, 
успЪхомъ , еслибъ была обыкновенна и прочимъ 
рчамъ подобна. И я думаю, что присутетшвовав- 


ние птогда въ собраны не примЪчали сами, чшо 
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дЪлали, и рукоплескане ихъ небыло слЪдептыемъ 
ни воли, ни разсудка, но вакъ бы ошъ нЪкоего 
умоизступлен!я, не смоптря на величесшвенность 
мфеша, вырвались сш шумныя свидЪфшельстшва 
любви въ Орашору. 

Да и ДЬлу самому много споспшествуепть 
такое украшеше рЪчи. Ибо п, кои охотно слу- 
шаюпть, и внимашельнЪе бываютуь, и удобнье вЪ- 
ряпть, чито сльпнапть: одно удовольсшее плЪняешь 
ихъ; а удивлен!е иногда увлекаепть. ИМ блестяний 
предъ глазами мечъ уже нъкошорый спграхь на- 
водипть, и самые громы не сшолько бы шрепе- 
шашь насъ засшавляли, ежели бы стшрашились 
мы одной ихъ силы, а не самаго блисшаня. И 
Пицеронъ весьма справедливо въ одномъ письмЪ 
къ Бруту пишешь: ЁКраснорбея, которое не вну/- 
шаетб удивлетя, я не погитаю за краснорбаге. 
И Арисшошель посшавляешь долгомъ Оратора 
снискашь удивленге, 

Но се украшене, еще повторяю, должно 
бышь мужесшвенно, сильно, неблазненно: оно 
не должно состояшь въ притворной, и нёгою 
отзывающейся легкости, въ обманчивыхь и под- 
ЯЬльныхъ краскахъ; надобно, чтобъ отличалось 
оно цвфшомъ, шакъ сказать, здоровой, чистой 
крови и кр-поспИю состава. Весьма справедливо, 
чпго, ежели гдЪ, ито злЪсь особенно, недостатки’ 


сближены съ достоинсшвами, такъ что шф, кои 
> ` .Ж 
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подвергаюшся недостшапкамъ, прикрывакипь ихъ 
однакожь именемъ досшеинситва. Почему да не 
скажешь никто изъ любишелей искаженнаго сло- 
га, чшо я врагъ Ораторамъ, чисто, красно и 
пртятно говорящимъ: я почишаю все с1е за до- 
сшоинство, но имъ онаго не приписываю. Не уже 
ли шо поле, гдЪ увидЪль однф лили, фиалки и 
прозрачные источники, додженъ я предпочесть 
обильнымъ жашвамиъ, или насатденямъ, плодовъ 
наполненнымъ? Не уже ли захошЪЬлъ бы я имыть 
лучше безплодный яворъ и искусно подситрижен- 
ныя миршы, нежели обвишый виноградными ло- 
зами вязъ и маслины, обремененныя плодомъ 
своимъ ? Пусшь будетъ все це у людей бога- 
шыхъ: я согласенъ. Но что было бы съ ними, 
когда Гы они, кромЪ сего, ничего другаго не 
имЪли? 
` 

Не уже ли не надобно придавашь красошу 
древу плодошворному ? Ато оптрицаеть се? Я 
такя древа разсадиль бы въ порядкЪ и въ извф- 
стшномъ разсшоянши. Шбо что красивфе деревъ, 
расположенныхъ шреугольникомъ, который, куда 
бы я ни посмопрЬлъ, предсшавилъь бы прямую 
черту глазамъ моимъ? С!е полезно и пошому, 
чито онЪ влагу изъ земли извлекаюттъ всф равно. 
Бьгуция слишкомъ вверхъ маслины я подрфзалъ 
бы: онЪ сдЪлались бы круглЪе и красивфе, а ме- 


жду шЬмъ большее число вфшвей былобы съ ило- 


ыы мал 


, 
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домъ. Конь, у коего бока шонки, красивфе; отъ 
шого же онъ. м бысшр$е. ТЁрино посмопгруть 
на атлета, у коего крЪиость членовл, сдЪлалась 
отъ. упражненя примфизною, м онъ опть шого же 
способнЪе къ сражению. Никогда истинная кра- 
сота ме отндЪляешся опть пользы: для усмошрё- 
ня сего не нужно: дальнее: проницанге. 

Но достойнфе замЪчаня то, чшо украшене 
самое благоприспойное должно измняшься, смо- 
нря по’ предмету рфчи. И, чшобъ начать обык- 
новеннымъ раздВлешемъ, скажу, что не однЪ и 
шЪже красошы приличествующь родамъ и Дока- 
запельному, и Сонфщаптельному, и Судебному. Ибо 
первый, коему скойспвенно‘оказантельство; ситре- 
миптся къ одной цфли: произвесть въ слушанте- 
ляхъ удовольентые: итуить Орапоръ мозкешлть язипть 
всф пособя искусшва, и высшавишь всф возмож- 
ныя украшеня рЬчи; поелику не имфепиь въ виду 
ни соперничества съ протизникомъ, ни выиеры- 
ша шяжбы, а шольвко ищенть собственной нохва- 
ль и славы. Тосему опъ все, что ни есть рази- 
шельнаго вь мысляхъ, чшо- ни есть удобопоннт- 
наго` въ мысляхь, блисшательнаго въ словахъ ,. 
прияшнаго вь фигурахъ, великолЪфпнаго въ пере- 
носныхъ речетяхъ, обрабошаинаго. въ. сочинен!и, 
словомъ,; все се можепть онъ, какъ бы иЪкя 
шоржнивъ КраснорЪч!я, представишь на судъ м 


оцЪнку слушателаямъ, Ибо здЪсь слёдеипые всего’ 


` 








' БА : 
шого ошносишся въ одному Орашору, а не 
къ шяжбЪ. 

Когда же бываелть предметом дЪло шяжеб- 
ное и сосшоипы, въ препирательсшвЪ съ прошив- 
никомъ ‚ шогда уже слава должна бышь послЪд- 
нею цЪлию для Орашора. И для шого, кшо пр!- 
емлепть на себя важное птяжебное дЪфло, худо дЪ- 
лаетъ, если объ однихъ выраженяхъ забоптишся. 
Я неговарю, чтобы тушь всякое украшеве бы- 
ло не нужно: но надобно, чшобъ оно было самое 
умЪфренное, самое скромное, и шфмъ самымъ не 
столь примЬтное, а паче приспособленное къ сво- 
ему предмету. ШМбо и въ СовЪщаншяхъ, когда 
оныя происходяшь въ СенашЪ, потшребенъ родъ 
КраснорЪчя  возвьпненнфииий, предъ народомъ 
сшремительнЪйний, а при разбирашельствЪ дЪлъ 
общественныхь и уголовныхъ, пицашельнфиний. 
При совъщаняхь же частныхъ и маловажныхъ, 
какъ-шо нерЪфдко случаешся, сдЪлкахъ, приличнЪе 
всего рЬчь просшая и непринужденная. ЖМакой 
Орашоръ не посптыдился бы шребовамь въ воз- 
врашьъ ничшожнаго долга мЪрными перодами? 
или надрывашься въ спорЪ о сшокЪ воды съ со- 
сЪдней крышки, или пошЪть надъ доказатель- 
сшвомъ справедливой илапиу за проданнаго слугу. 

П. Поелику и красота и ясность рфчи за- 
висишъ опть выраженш, или взяшыхъ порознь, 


или соединенныхъ между собою, шо разсмотримъ, 


ав 
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чего требуют онф въ шомъ и другомъ случаЪ. 
Хоня сираведливо. полагающгь, что ясносни спо- 
собсшвуюнгь слова, въ собственномъ смыелЪ взя- 
шыя, а красошЪ переносныя; однако. надлежилть 
знашь, чшо всякое несобственное речен!е: не мо- 
жешь служить украшешемъ. Но какъ многя сле- 
ва весьма часто означають одну и туже вещь, 
и называюшся пнодобозначащими (Синонимами }, 
о въ семъ числь иныя лочитающся бларопри- 
сшойныниими, благороднЪйними, красивъйшими, 
пряшнЪйшими, благозвучньйшими. Ибо кажлз, бук- 
вы, къ произношению удобныя, сообщающть яснЪй- 


пый звукъ слогамъ, изъ нихъ составленнымъ, 


шакъ и реченя опть слоговз,* заимсшвуюнть свою 
звучносшь: м слоги чфмъ болЪе имфюпь силы и 
звука, шфмъ пряшнЪе слуху. И какое дЪисшые 
нроисходипь опть соединен1я слоговъ, накое жъ 
бываепть и ош соединенгя словъ; шакъ что иное 
слово. находимъ. благозвучнЪе, когда посшавитися 
ма ряду съ шакимъ, а не другимъ словомъ. 
Однако и резешая употребляются еъ разбо- 
`ромъ. Ежели говоримъ о произшесшваяхъ насиль- 
сшвенныхь, жестшокихь., ито здфсь и слова при- 
личествующгь болЪе. грубыя и’ для слуха. прошикв- 
ныя. Вообще же между словами просптыми т:Ъ 
почитаются лучшими, кошорыя или явсшвеныфе 
произносятся, или презинфе для: уха. Выражешя 


скромныя всегда нредиочишаюлнтся неблагопри- 
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стойнымъ; а срамныя не должны имфшь м мЪ-. 


сша въ рЬзи благоразумнаго Орапора. Даже слова 
блесшяция и высомя заимсшвують достоинспгво 
свое по большей часпи опть предмеша. Ибо шоже 
речеше въ одномъ мЬсшЪ покажется великолЪи- 
но, а въ другомъ надупю, и выражене низкое 
лля предмеша важнаго будешъ прилично предме- 
ту, меньше возвышенному. И вакь въ рЬчи чи- 
сшой, иснправной низкое слово, наподобе пяшна, 
въ глаза бросаешся; такъ и речене высокое и 
отборное бываетъ неумфсешно и смЬшно въ обы- 
кновенномть разговорЪ. 

Есшь выражешя ‚ изящность кошорыхъ бо- 
лфе чувствовапть, нежели изъяснить можно; какъ 
напримЪръ у Виргимя: 

Саеза фипаефапЕ рое4ега рогса, (8. Аем. 64т). 
Красота соспоипгь въ употреблении женскаго 
имени вмЪсшо мужескаго: сказапиь рогсо было бы 
слишкомъ низко. А въ нЪкоторыхь намЪрене 


сочинишеля уже очевидно. Мы недавно, да и 


справедливо, смЪфялись надъ однимъ стихотвор-. 


цемъ, который неудачно сказалъ: 
Ргаеехёат ат с15ёа тигез гозее СатИИ. 
Между шЪмъ какъ удивляемся сему полусшинию 


Виргимя : 


баере едвииз тиз. 


Ибо послЪ прилагательнаго имени ехёсииз, по- 


сшавленнасо толь прилично и свойсшвенно, намъ 





| кжашыадомео миарна, + 


у 
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ожидать ничего уже не осталось; число един- 
сшвенное здЪсь гораздо выразительнЪе, и самое 
окончане односложнымъ реченемъ придаепть не 
малую красопту. По сей призинЪ Горашй не усу- 
мнился подражанть шакому примЪру: 

Мазсеиг п сшиз тиз. 

Невсегда надлежитъ возвышашь слогъ; ино- 
гда нужно и понижать его. Часто и низюя ре- 
чен!я придаюшь предметамъ еще боле силы. 
Цицеронъ, говоря Пизону: Ты, котораго все се- 
шейство везено было на тёлегб, упошребилъ, ка- 
жется, низкое выражен!е; но не шьмъ ли самымъ 
увеличилъь презрЪн!е къ человЪну, вкотораго по- 
губить хошЪлъ?... 

УТИ. Слова сушь или собситвениыя, пт. е. язы- 
ку свойсшвенныя, коренныя, или вновь состав- 
ленныя, или метафорическя, пт. е. переносныя. 
Собсшвенныя имена заимсшвують свое дослюин- 
сптво опть древности: онЪ дЪлаюить рЪчь и важ- 
нъе и величественнЪе шЪмъ, что ихъ не всякой 
упопгребляеть. Ш. Виргилш засшо прибЪгалъ въ 
нимЪ, однако съ величайшею разборчивоспию, для 
украшеня своего слога. ОП Ошапат, Мь Ропе, 
и проч. встрфзчаютгися повсюду въего швореняхъ, 
п представляють пту неподражаемую для иску- 
сшва величественность древносши, которая и 
въ живописи насъ шолико плЪняешъь. Но пошреб- 


на въ семь умфренносшь; не надобно искать 
. 
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словъ въ вЪкахъ слишкомъ ошдаленныхт. Глаголъ 
Оиаезо довольно обвфиииалый; на чшо употшреб- 
лять его нынф, когда можно замфнишь и дру- 
гимъ? Орр:4о, кошорое находимтъ у нашихь не- 
давняго времени Писашелей, теперь @два ли сно- 
сно. И ДпНеето ‚, чшо значишь пюже, развЪ изъ 
пустаго шщеславя кто скажешь или напишеть. 
Чойипо еще шерпимо; но шрагичесыя выраже- 
н!я, Рег ет 4исеп4ат, итоегзат ериз ргозарат, ни- 
куда не годяшся. Чшо говоришь много? почши 
весь языкъ измЪфнился. НЬкошорыя однако рече- 
ня, по самой старинЪ своей нравятся, нфкошо- 
рыя же по необходимости пр1емлюшся, какъ лип- 
сираге, и ап; а есть и шаюмя, кошорыя могуть 
бышь изрдка упошребляемы къ удовольствию 
любопышныхъ слушателей, лишь бы шолько не 
было примЫшно излишняго къ шому присшра- 
спйя или нашяжки..,.. 

Сосшавлять новыя слова, какъ (*) я сказалъ 


въ первой книЕЪ,‚ свойсшвеннфе Грекамъ, кои 





(*) С!е место нами пропущено: шамь Фабш о новыхъ 
словахь выражается шакъ: Однако можно иногда и на 
‹1е ошважиться : ибо, какъ говоришь Шицеронъ, новыя 
слова кажушея сперва грубы, но упошребленемъ умагча- 
юшся. При всемь шомъ надлежить наблюдашь великую 
осторожность, означая вещи новыми именами. И дЬй-. 
ствительно, кому нынБ понравяшся справедливо похва- 
ляемыя въ Гомерь и другихь древнихь писашеляхь ба- 
Таге или ытппге? Мы сносимь ихъ шолько изъ ува- 


женя къ древности. 
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звукомъ и даже душевнымъ нЪкоторымъ чув- 
ствован1ямъ давали сообразныя назван я, подра- 
жая въ шомъ первобышнымтъ человЪкамъ. Но мы 
какъ въ сосшавлен!и одного слова изъ многихъ, 
шакъ и въ произведены одного ошь другаго, 
рдко брали съ успЪъхомъ подобную вольноспть. 
Ибо помню, и это было еше въ молодосши моей, 
какъ Помпонй и Сенека спорили между собою , 
правильно ли сказаль Анци въ своей Трагеди 
Стадиз ейтта[. Напрошивъ древше смфло упошре- 
бляли Ехресогаё, и подобное сему Ехаттаё, 


' 


Производсптва словъ находимъ примЪръ у Ци- 
церона втъь ВБеа аз и Веани4о, которыя хошя и 
кажушся дики, но употшреблеше можешь, по мнЪ- 
ню его, познакомить съ ними короче. И не 
только ошъ словъ, но даже и ошть именъ соб- 
ственныхтъ, произведены нЬкошорые глаголы, 


какъ у Цицерона ЗуЙаигй, у Азиня Етфнаиий 


и Ерирюциги. 


У насъ много реченй, съ Греческаго языка 
‚ составленныхъ; и ‹е нововведене приписываент- 
ся большею часпию Сергию Флавио. НЪкошорыя 
еще не всфми одобраяюшся, какъ-шо: Ел, Еззепа; 
но я невижу причины, для чего презираемъ ихъ; 
въ семъ случаЪ, кажешся, мы сами къ себЪ не- 
справедливы: хощимъ лучше сносишь бдность , 


нежели одолжапться. 
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Иныя однакожъ у насъ удержались. Ибо шЁЪ, 
кошорыя нынЪ кажушся обвЪпицалыми, были нЪ- 
когла новы, а иныя съ недавняго времени вошли 
въ употреблеше. Мессала упопребиль первьнй 
Вса!из, ш Августь Милегайит. Мои учишели еще 
сомнфвались, можно ли сказашь РиаНсат, какъ 
говоримъ Мизеса и Габиса. Еахог и ИтЬапиз почи- 
шаешъ Цицеронъ реченями новыми. Ибо въ 
письмЪ къ Брушу говоришь: Еит атогет, её еит 
(иЁ Вос чегфо ифаг) Дахотет ат сопзШит ааоосафо. 
И въ нисьмЪ же къ Аишю Пульхру: Те Поттет 
поп зОшт зарлещет, оегит еНат (и пипс 1одиитв иг) 
и’бапит. Онъ же думаепгь, чито Теренцй упошре- 
билъ первый Об5едийит; Цемй, пиша къ СисеннЪ, 
шакже первый сказалъ Ч%епН сое[о. Горшена, Сег- 
исет, кажется, прежде всфхъ поставилъ въ един- 
сшвенномъ числЪ; а древше произносили оное во 
множесшвенномъ, 

Ишакъ надобно бышь посмЪлфе. Ибо я ош- 
нюль не согласенъ съ ЦЧельсомъ, кошорый запре- 
щаепть Орантору всякое новое выражеше. Поели- 
ку между словами языка иныя суть врожденный, 
пайза, какъ Цицеронуь называепть, то есть, ошьъ 
перваго чувсшыя нашего происходяпия; иныя 
вновь изобрьшены и составлены изъ первыхь; 
и какъ уже не въ нашей власти состоиить замЪ- 
няшь другими реченнями шЪ, какя первыми гру 


быми людьми даны предмешамъ, по почему бы 


ЗН 


ши шли оф щи иль пищ 2 № ие + 


ль Ани шо. 
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не позволялось потомкамь произволипиь одно 
слово опть другаго, измЪняшь окончан!я ‚, соеди-. 
няпть и сосшавляпь одно изъ многихъ? Й ежели 
нововводимое выражеше кажется нЪфсколько см}- 
лымъ, шогла нужны нфкошорыя пристойныя 
оговорки, какъ-то: Да такб скажу, если мозсно 
сказать, нокоторылмиб образолб, да позволено ии 
будетб. Такая же предосторожносшь пошребна 
и въ разсужденш переносныхъ реченйй, когда на 
свойственность переноса не совсфмь надфемся. 
С!я заболгливость покажетъ, чшо мы и сами 
чувспвовали излишнюю смфлосшь выражешя. 
У Грековъ весьма выразительно называется это 
(тооглилАова тЙ Олеово1) оговорка вб употреблеши 
преувелизенля. 

О достоинсшвЪ переносныхъ словъ судишь 
иначе не можно, какъ въ связи цЪлой рЪчи. 
Итакъ уже довольно говорено о словахъ, порознь 
взятыхъ, кошорыя сами по себЪ не составляюптъ 
никакого совершенства. Не льзя однако сказапь, 
чтобъ онф не заключали въ себЪ м нукоторой 
красопгь, когда бьваюшь не ниже выражаемаго 
предмеша. Я не говорю здЪсь о предмешахъ срам- 
ныхъ, кои прямыми, неприкрытыми именами 


означаются, и не вхожу въ споръ съ шЪми, кои (*) 





{*) Это мньне есшь Циническихь философовъ и нькото- 
рыхь Стоиковъ. О семъ вильть можно письмо Шицеро- 
па къ Пету. кн. 9. И. 20. 
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пумаютъ, что и срамныхь реченй избЪгашь не 
надобно, поелику нЪшъ, по мнЪнИю ихъ, наимено- 
занй, нъ сущесшвЪ своемъ зазорныхъ, и, ежели 
предмепть сраменъ, шо и чрезъ другое назваше 
туже самую мысль внушить. Я, имфя въ виду 
иЪломудре Римскаго народа, ошмщу за оскорбле- 
не общественныхъ нравовъ моимъ молчащемъ, 
какъ и во многихъ случаяхъ шо дЪлалъ, 

ПГ. Итакъ перейдемъ шеперь жъ украшен!о 
цфлой рЬчи. Оно заключаешся въ наблюден!м` 
сихъ двухъ главныхъ правилъ: Придумашь родъ 
слововыраженя , а ношомъ произвести оное на 
самомъ дЪлЪ. Ибо, прежде всего, надобно знать, 
чшо нужно намъ въ рьчи увеличить или уни- 
зить, что произнести ситремительно или скром- 
но; забавно, или важно; просшрачно или крашко; 
грубо или ньжно; пышно или тонко; величаво 
мли вфжливо; а послЪ разсудишь, какими лучше 
иносказанями, какими фигурами, какими мысля- 
ми, въ какой сшепени и въ какомъ расположен!и, 
ножемъ достигнуть нашего намЪреня. 

Но, прелположивъ говорить о украшент , 

‚ рчи, коснусь прежде прошивныхъ сему недо- 
спашковъ: ибо первое досшоинство есть не 
имЪшь оныхъ. И вопервыхъ, ньшь надежды, что 
бы рЪфчь наша была красна, если не будет прав- 
доподобна. Правдоподобнымъ же Цицеронъ назы- 


ваешь шакой слогъ. коимъ ни больше ни меньше 
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должнаго что - либо выражается. Изъ сего не 
слЪдуешь, чшобы о чиспошЪ онаго радфшь не 
надлежало; ибо и чисшоша еспть часшь украше- 
ня; но разумъешся, что глЪ излишество, тпамъ 
вездЪ порокъ. Иштакъ ПЦиреронъ хочепть, чтобъ 
въ словахъ была значишельноспть и сила, а въ 
мысляхь или важность или по крайней мЪрЪ 
сообразноспть со мнЪшями людей и со нравами, 
При сохранени шаковыхъ качесптвъ, дозволяейть 
онъ прибЪгать и къ шЪмъ пособямъ , которыя 
рёчь могупъ сдЪлать красивЪе: не безт, прЕяш- 
ности употребляюшся метафоры, превосходныя 
степени, имена прилагашельныя, сложныя и 
шожде значашия, и даже слова, ошъ подражаня 
дъйсшью и природЪ вещей взящыя. 

Но поеливу начали мы говоришь о порокахъ, 
замфшимъ, чшо порокомъ почищапь должно во- 
первыхъ срамослове, хсидфатот. 

ПослЪ срамословя, можно порокомъ назвать 
низость выражены, коими великосшь или до- 
стоинситво предмета умаляется, какъ напримфрт, 
Захеа езЁ зетиса ат зитто топ@йз ое’Исе, ска- 
заль Кашонъ. Порокъ сему прошивный, но оть 
шакой же погрЬьшишельноспти происходяний, есшь 
давашь предмешамъ малымъ наименован!я несо- 
размфрныя, ежели дфлаешся это шолько не для 
смЪху. По чему ошцеубййцу не льзя назвать не- 


годяемъ, а человЪка, прилЪиившагося къ нело- 


` 








требной дЪвЕЪ , злодЪемь: назване для перваго 
мало, для послЪдняго велико. Ишакъ бываешь 
Слововыражене слабое, низкое, сухое, скучное, 
небрежное, подлое. Пороки см обнаруживаются 
яснЪе прошивоположными совершенствами. Ибо 
есть рЪчь, оптличающаяся острошою , изяшно- 
спию, обимемъ, пряшносиию, чисшошою, возвы- 
шенноспию. 

«/Гакже избЪгать надобно извфсшнаго недо- 
сшашка, по кошорому выражен!я наши кажутся 
неполными; и дЪйстшвишельно чего-по въ нихъ 
недостаепъ къ ясному уразумЪнию. Се однакожъ 
оптнести справедливЪе можно къ рьчи шемной, 
нежели небрежной; но когда выражаемся шакимъ 
образомъ съ особеннымъ намфрешемъ, шогда на- 
зыкаешся се фигурою, тшакъ какъ и повпюрене 
одного и того же слова. Хошя велиюе Писаше- 
ли и немного старались избЪгашь сего недо- 
статка, но онъ не перестанепть казапться поро- 
комъ, въ который и самъ Цицеронъ часто впа- 
далъ, не опасаясь опть кого - либо шоль легкаго 
замЪчан!я; напримЪръ, въ рЪчи за Клуенщя (М. 9-) 
сказалъ: Итакъ не только с/дб сей не былъ, су- 
дти, похожъ на сиудб. , 

Но порокъ большей важности еспть едино- 
образе въ выражен!яхъ, которое, идя однимъ и 
тЬмъ же шагомъ, не можеть облегчить скуки 


никавою нокоспию, и, будучи, шакъ сказать, 


> 
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одного цвМта, ясно показывает недосташокъ 
Ораторскаго искусшва. Оно м по холодности 
мыслей, и по повтореню шЪфхъ же оборотовъ , 
м по длинЪ перодовъ, не шолько для ума, но и 
для уха бываепть весьма непряшно. 

Еще остерегаться вадлежишь безъ нужды 
разшягиваить свом выраженя, ‘какъ находимъ у 
Ливя: Послы, не моеши испросить мира, воз- 
вратились во свояси, откуда пришли. Но похо- 
жая на се Перифразисъ почишается за красоту. 

И л4готасидс есшь порокъ, когда рЪчь обре- 
меняется излишними словами: Я видфлб соб- 
ственными моими елазами; ибо довольно ска- 
запь, видблб. Подобную погрЬшность осшро и 
забавно осмфялъ Цицеронъ въ Гирш, который 
въ рфчи своей прошивъ Пансы, сказалъ объ од- 
ной женщинЪ, чшо она десять мЪсяцевъ носила 
сына своего вб утробб. Какб? подхвашилъ’`онъ, 
не уже ли друйя носятб в6 карманб. Однако об- 
разъ выраженя, примфръь коего приведенъ выше, 
уполгребляешся иногда для большаго подшвержде- 
ня, какъ злЪсь: 

.... Госетдие М3 аиптфиз раизг. — (4. Аеп. 359.) 
Но будешь порокъ, когда дфлаешся шо безть вся- 
кой нужды, чопусту. 


Кь симъ недосшашкамъ можно прибавишь и 


шу дЪяшельноспть, но пицетную, забошливностть, 


коею опть рачишельнаго разнится любопышный, 


Часть П. 5 
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и опть благочесшиваго суетфрный. Короче ска- 
зать, вслкое слово, кошорое ни ясности, ни укра- 
шенло рЬзи не способсшвуеть, можень назвашь- 
са погрЬьшительнымъ. | 

` Каи040у, шо есть; принужденная выискан- 
носшь, есшь порокл», изкажающий всякую рЬчь 
вообще. ШМбо выражешя надушыя, и слишномъ 
поныя, и ныжныя, и избышочествуюнция, и сжа- 
шыя, и-веселыя, разумфюштся подъ симь именемъ. 
Наконець хах0 о’ называется все то, что вы- 
ходишь за предфлы совершенситва, когда разумъ, 
не ушверлдаясь на разсудаЪ, обманываешся мнии- 
мою красотою. Ныпъ порока хуже и опасн]фе въ 
Краснорфч: ибо другихт, избЪгаемъ, а сего ищемъ, 
и онъ сосшоипть собственно въ Слововыраженш. 
Мысли наши бываюдть худы по тому, чшо или 
неосновашельньт, или слишкомъ обыкноценны , 
или пусшы, или прошиворЪчащи мелду собою: 
а недостатонъ слога заключаешся наиболЪе въ, 
несобсптвенности речешя, въ безполезномъ ихъ 
обилм, въ шемныхь оборотахъ, въ изложент 
слабомъ, въ дъшевомъ присиграсиии къ словамл, 
двоесмысленпнымъ, или подобное окоичане имБю- 
щимъ. Все же принужденно выимснанное есть 
ложно, хошя ложное не всегда бываета, выискан- 
но, какъ напримЪръ, когда говоримъ о чемл, ни- 
будь иначе, нежели оно было на самомъ дЬлЪ. 


или иначе, нежели должно, или менЪфе, нежели 
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сколько должно. Словомъ, есть сшолько же слу 
чаевъ, по кошорымъ рфчь поршишся, и но ко- 
шорымъ украшаешся. Но о семъ изложено про- 
сшраннЪе въ другомъ (*) моемъ сочинени, и здЪсь, 
по прилич0, многое изъ него заимсшвовать бу- 
‘демъ, Ибо говоря о украшен рЪчи, постараюсь 
озназишь и друе пороки, коихъ избфгашь над- 
лежипть, показавъ сходсшво ихъ съ совершен- 
сшвами. .. 

У. Еще не льзя назвашь украшенемъ рЪзчи, 
’когда она шолько ясна и правдополобна. Первыя 
сшепени къ ея совершенсшву есть въ точности 
обнашь умомъ предмепть свой, потомъ умЫть 
изобразить его слоромъ: шрешья же, дашь сему 
приличный блескъ; вошь что есшь, собственно 
говоря, прямое украшение. | 

Иптакъ, поелику г7%оунюу, о которой я упо- 
миналъ, говоря о ПовЪфешвовани ‚, есшь нЪчшо 
боле, нежели ясносшь, или, какъ друге гово- 
ряшь, есшь предсшавлене паче, нежели ясность; 
ибо ая нЪфкошорымъ образомъ оказываешся, а 
другое шакъ явно, чшо и не видфшь его не мож- 
но: шо и помфешимъ оное въ число украшен. 
Великое достомнсшво есшь выражаипть вещи сло-. 
вомъ шакъ живо, чтобъ онЪ представлялись 


намъ какъ предъь глазами. Ибо рЬфчь производить 





(*.) Его разсуждеше о порчь Краснорьчя, 








68 


неловолъно дРисптыя, и не пторжествуепть совер- 
шенно, какл, бы надлежало, когда поражаепть пюль- 
ко ухо, или когда судъя лумаепть, чит сльтигитть 
одно проситое погЪетивованте, а ме видить, какъ 
бы, предь собою дла, о копторомъ мы говоримъ. 
Но поелику шакое изящество учи раздфляептся 
на мноме виды, число коихъ еще нЬкоторыми 
увеличиваешел изъ одного славолтоб, пю я кос- 
нусь итолько нужнЪйшихль. 

Итакъ первую красоту въ семъ родЪ со- 
ставляешь живое изображене вещей, какъ на 


карглииТ, напримЪруь: 


Совз Е 41 Чейз елёетр1о ситесвиз шегцие. 


(2. Аеп. 426.) 


Вдругб оба жылицалеи ввержб розмати датонб, 


И вытяняея, ноеб на перения приветиотб. 


Й слЪлуюцие за шъьмъ сшихи положен!е сошед- 
шихсая бойцовь представляюйть намъ шакъ, какъ 
бы мы сами ихь видЪли. Читая въ рфчи Цице- 
рона (7. Уегг. п. 85) прошизл, Верреса се мЬето: 
Преторб Римскаго народа, одбтияй и обутьй по 
Гресескому обыхаю, вб пурпуровой манийи, вб 
длиниомб пиэюнемд платьб, стоштб та берегу 
моря, опершись на плего пепотробпой эсенщины, 
кшо бы имфлъ шоль холодное воображене, чито- 
бы не могь представить себ не шолько осанки 


Верреса; или мЪфеша, гдЪ происходило лфисшые, 
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но и не прибавипшь, чего выбудь въ умЪ. къ, тому, 
о чемль умолчено, Орашоромь? Я по крайцей мЪрь 
воображано, себ}, киво и. лине и взоры, и гнусный 
обоихъ. ласки, м шайное негодоваше и оскорблен- 
ное иъломудрие пфхл, кои приномъ находились. 

'Также. изъ собраня многихъ.обешолительствь 
составляется живая варшина какого - либо дЪй- 
сни; чему примЪръь опяшь. находимъ. у Ницеро- 
на, конорый ‚ не говоря © другихъ, можешъ. и 
олинъь. служить достмашочнымтъ образцемъ укра- 
шеня рфчи. Воть. какъ описьгваеть онъ роскош- 
ное: и. буйное: пиршество: Миф каженься, вижу 
иныхб входпщитб, иныхб исходящихб., одиитб 
итолощихсл. отб; вина, другихб. дрежеляощихб и 
зфвающихб оньб всералинлео излишества. Можду 
вии находился Галли, нажелценный благовошя- 
деи; и: цвбпамь увбисанньйй. Полд жралеииьь тво 
крьниб вслкозо негистотою  улитд. винолеб.,. увы- 
танб. изорваннылои. цебтоснылиь обикаши у вездь 
валялись рыбьи: кости. Чато увидЪфль бы. болье се- 
го. вдругь. туда вошелиия 7 

Такимъ же образомъ. возбуждается воепрада- 
не при расказЪ о. разграблен какого ни есшь 
города. Конечно, нозфешвоваюме © взянюмъ не- 
пряшелями город подаепь нЪкотерое поняпие: 
о буденыйлхь, неразлучныхь съ таковыми слу- 
залми; но крашкое извфепие’ насъ. меньше шро- 


гаешл, А когда изложимъ въ подробносши то, 





реояке т 
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чшо въ одномъ словЪ заключаегися, шогда пред- 
сшавишся ножирающее домы и храмы пламя, 
прескъ падающихъ кровель, изъ разлизныхь во- 
плей воедино сливинися крикъ и шумъ; предста- 
вятся граждане, бЪгуние, не зная сами, куда, 
объемлюцие въ послЪдн разъ родныхъ своихъ; 
отдадутися въ ушахъ рыдашя женъ м дЪшей, 
стенан!я стшарцевъ, по несчастшио до горесшнаго 
дия сего дожившихъ; вообразиптся хищен!е всего 
мирскаго и священнаго сшяжан!я; какъ бы на яву 
узряшся непрултельсые воины, шо выносяцие 
свою добычу, по за нею опяшь возвращаюниеся; 
плЪнники , заключенные въ окоБы, и гонимые 
каждый предъ своимт) побЪлителемъ; матери, си- 
ляцияся спасать младенцевъ при грудяхъ своихъ; 
наконецъ осшервенен!е враговъ, по мЬрЪ надежды 
на больния прюбрьшевшя всегла возрасшающее. 
Хошя все се заключаешся въ поняпии о взишомъ 
прислтупомъ городф, однако подробное описаые 
ощутиптельнЪе, нежели простое извЪсние. 

Но таковыя подробносши будушъ ощущи- 
шельны шолько шогда, когда он правдоподобны: 
зпроземтъ, можно предположить, чего и не было 
въ подобномъ случаЪ, однако бьыппь легко может. 
Такая же ясность выходить ошъ посшороннихь 
случайностей : ` 

..... Миы раз@и$ Поггог 


Метбта ди, веЙ4издие сой [отпите 5апешв. 
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Т. е. Веб ульв моеео оибибибли пфля, 
И хладиа в6 эеплажо ьровь ош ужаса густёла. 
И,... 'Ггерчае таё'ез ргеззегсе а рееюга паёоз. 
Т.е. И матери вб сосцалиб. вздроенувши садб 


прижали. 


Сего высокаго совершенсшва. досшигнуть, по 

мнЪнию моему, весьма не шрудчо. Надобно толь- 

ко имЪшь вь виду природу и ей слЬдоватнь. Кра- 

снорЪще не иное зто есть, какъ изображене 

дЪль жищейскихь: всякъ ошносипгь кт, себЪ, что 

елышийть, и шо удобыЪе въ умЬ вныЪдрлегисая, чшо 
„для него уже не ново. 

Но для размёяшя евфта на предметьг, о ко- 
ихъ говоришь намъ случаешся, весьма. удачно 
изобруьшены уподоблен!н, изъ конорыхъ иныя 
служаь къ подтверждению, и потому въ число 
доводовъ полагаюшся, а другёя упошребляются 
для тивфишаго предсшавленя образа предлежа- 
маго намь предмета ; о ваковыхъ здЪсь. идешь 
рЪучь. 

_... .Таае ТирЕ се 


ВарЮгез ата т пебща. (2. Аеп.. 555). 


Т. е. Какб волки хищные, сквозь шелу, со тощилб, 
греволиб, 

Сб отверстыьылб на корывивь, какую ветрфтятб 

3 у 


366040, и проч. 


М,.... а 51т Ш, диае сисит ИНога, стсит 
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Рёзсо[оз 5сорий оз питИ:5 уфаЁ аедиота диа. 
(4. Аеп. 254.) 
Т. е, Какб птица вдоль бреговб, едб отибли рыбб 
полны, 


Межб кажней носится, ложащася на волиы. 


При семъ крайне остерегашься надобно , 
читобъ приводимое для подобя не было шемно и 
мало извъсшно. ШМбо шо, что приводишея для 
полсненя мысли, должно быть яснфе шой самой 
мысли. По чему осшавимъ Сшихошворцамь ша- 
кого рода уподобленя: 

ОиаИз, и руфегпат Пубат, ХапИицие Пиеща 

Юе/еть, аиё Оёоп тойетат ап Чройо. 

(4. Аеп. 145.) 
Т. е. Коль красенб Фебб, когда Линшскию страну 

И Ксанеа елсдкую оставя быстрину, 

Вб отесественный Дилб путь паки направ- 


ляетфб. 


Оратору. не прилично объяснять мысль свою 
шоль скрышными уподобленями. 

Но и шошь сравнешя родъ, о коемъ мы го- 
ворили въ сташьЪ о Доводахъ, много красиить 
рЪчь, и придаепть ей н%Ькое благородство, пряш- 
ность и даже величественносить. ШМбо чЪмъ изъ 
дальнЪйшаго исшочника почерпаютися он, шЪмъ 
нове кажутся и болЪфе поражаюпть своею неча- 


янносшию. СлЬдуюция сравненя могушъ пока- 


1 


т 


заться слишкомъ обыкновенными, одиако и сно- 
собсшвуотъ много къ увфренио: Какб зеиля отб 
воздфлыванл, такб разумб онёб усешя становит- 
сл лусшое и плодоноснбе. И, какб враги отнима- 
ютб ешюще слены отб ифла, такб и поросныхб 
и вредныхб гражданб, хотл они сб наши род- 
стзволёб соединены были › щадить не должно. У 
Чицерона въ рчи за Архйо находимъ примфры 
въ слогЪ возвышеннЪйшемь: ВКаменныя скалы и 
пустыни голосу отвфтствулотб; дике звбри са- 
сто сладкииб пошемб умлесаются и дблаются 
русными, и проч. Но сей родъ уподоблешй много 
искажается ошьъ своевольсшва нашихъ Деклама- 
шоровъ. Они или приводянть примЪры несообраз- 
ные, или худо принаравливаюнть ихъ въ своему 
предмешу. Я помню, какъ, въ молодоспьи моей, 
зс}, удивлялись симъ еравнешямъ Велинёя рёки 
суложоднь ш вб своилб исходищахб. Ш, доброе де 


рево лишь посадить, то плодб увидишь. 


Но во всякому сравненит или предшесшвуепть 
полобе, а пошомъ вещь слфдуешь, или предше- 
ствуешь вещь, а подобе за шъмъ слЪдуепшь. Ино- 
гла же подобе сшоляшь можешт, и ошдЪльно. Од- 
нако гораздо лучше, если посшавится оно вмф- 
сп! съ вению, которую изображаеть; трезъ се 
яснфе покамешся ихъ между собою ‘ошношенге ; 


. э 
й такое соединене ихтъ, называется отт л0бо0ис. 
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Подобе предшествуешь въ вытшеприведенномъ 
примЪрь : 

Какб волки тищные, и проч. 
А въ первой книгЪ Георгикъ (у. 512.) оно посл\- 
дуешь, когда Стихошворецъ, оплакавъ бЬдсптыя 


междоусобной и вн`ышней хойны, заключаенть:; 


Оф, сит сатеетфиз зезе е[ри4еге диа4атвае, 
Ладипё зе т зрана; еЁ ргизбга тейтасша (епаепз 


Ееиг едшё 5 аичеа, пефие аи сигтиз пабепаз. 


Но вь помъ и другомъ примфрЪ прямо невидно 
связи или сношешя. 

Сношене же се сосшоипть вл» шомъ, когда 
ДВЪ сравниваемыя вещи какъ будто предъ глаза 
представляемъ, показывая и шу и другую въ одно 
время. Я нахожу у Виргил1я много прекрасныхъ 
сему примфровъ; но лучше брашь ихъ изъ Ора- 
шоровъ. Въ рЪчи за Мурену Цицеронъ говорипть: 
Какб сказывалотб, сто у Грековб тб, кои не мо- 
еутб играть на лирб, принииалотся обыкновенно 
за флейтиу: тавкб в у насб тб, кои не жоели сдф- 
лашься Оратораши, беритб па себп должность 
Правовбдцевб. Онъ на другомъ мЬсшЪ въ шой же 
ръчи почши уже стихошворчески выражаешся , 
однако не опуская и Аншаподосиса или протино- 
положен!я ; опть чего еще большая красоша раж- 
даешся: Вакб бури и нопогоды воздвиевются га- 


сто извбетнылиьб новилиб созвфзд(ельб; састо влруеб 


& 
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ц негалнио, отё сокровениой и новбломой призи- 
ны: такб и илтежныл волиешя вб народньытб 
собрашлжб ралсделотся ипогда отб- видимаео влл- 
ящл; иносда же движитель ихб столь потаенио 
дбиствието ‚ сто падлежитб, кажсетея, припи- 
сать оныя одному слбпоми слугаю. Иъ сему же 
роду причисляюшся и краши!я уподоблешя: Ски- 
паютеся по лфеаиб, акб диве звбри. И употре- 
бленное Пицерономъ прошивь Клода: Нослб су- 
да сего, какб посл пожара, иаеб остался. И мно- 
жесшво полобныхт, всшрЪчаешся даже въ обык- 
новенныхъ разговорахъ. 

Сода же относишся искусшво не только 
изображапть вери живо, но изображать пришомъ 
крашио и разительно. Справедливо похваляешся 
‚крашвость безть недостатка; однако мы не много 
похвалы заслуживаемъ, когда скажемъ полько шо, 
что сказать должно. Это называется Воадид оу: 
мы упомянемъ о семь въ главЪь о фигурахъ. Са-. 
мая же изящная крашкостшь есшь, когда въ не- 
многих словахъ нфлто великое заключаешся , 
канъ у Саллюспия: Мири4а(ез согроге теепи, ре- 
те агта!из. Одиако, подражая сему, можно сдЪ- 
лашься иногда и шемнымъ, 

Къ вьипесказанному роду красоптъ близко 
подходить родъ выражен, гораздо превосход- 
нЪивий., называемый #1996, въ которомъ бо- 


лъе подразумъваемь , нежели слова сами по себ} 


, 
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означают. Онъ раздЪллештся на два вида: шо 
еспть, иногда больще означаепть, нежели сказано; 
а иногда означаепть по, чего и не сказано, 

Примфръ перваго находимъ у Гомера (4. ОЧузз- 
272.), когда Менелай говорипть, чито Греки засЪъли 
въ брюхЪ коня: ибо величину онаго однимь сло- 
вомъ показываешь. И у Виргиля: 

Репи5зит 1арзё рег Гипет..... (2. Аеп. 262.) 

Т. е. По верви падаюиб сб стрелиилешельб на низб: 
А симъ означаешся вышина его. Тошъ же Сшихо- 
шворецт», говоря © ЦиклопЪ, чшо онъ безмЪр- 
нымъ пфломъ вдоль пещеры протянулся, про- 
сшранспвомт, мЪфсша показаль мЪфру огромнаго 
шла. 

СлЪдуюций видъ состоишть въ одномъ словЪ, 
кошорое или не договариваемъ , или вовсе ош- 
брасываемъ ‚ какъ дфлаепь Цицеронь (№. 15.) въ 
рЬзи за Лигаря: Ежели бы на толь высокой 
степени ссаспия и могущестива не было шы, Це- 
зарь, милосераб самб по себ, такб, салеб то себЗ; 
и я знаю, сизо воворю. Ибо заАЪсь Ораторъ не до- - 
говариваешть , однаколгь всякому поняшно, чио 
были люди, кои возбуждали его на жесшокостьь. 
Совсфмъ же отбрасывается слово чрезь фигуру 
умолчан!е, &л0016л104с; о чемъ будемь говорить на 
своемъь мЬеш\Ъ. 

Емфазисъ бываепть даже въ самыхъ просито- 


народныхъ выраженяхь, какъ напримЪуь: Ма- 
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добио быть селовбколб. И, Также и онб селовькб. 
И, Надобно жить. ШВошъ какъ близка природа 
къ искусшеву! 

Однако для исшиннаго ВраснорЪфч!я еще не- 
довольно того, чтобл» рфчь наша сопровождалась 
живоспию и ясностио: потребны друхя и мно- 
гля пособя къ ея украшению. Ибо и слогъ про- 
сшый; непринужденный и непришзворный имЪфептъ 
свою красоту, но красоту чистую, есшестивен- 
ную, каковая нравится м въ женскомъ полЪ. 
Есшь выраженя красивыя, но шочныя, собставен- 
ныя, безь примЪтнаго раченя избранныя. Есть 
‚также иныя богашсшвомъ, иныя цвЪшами обиль- 
ныя. Неодно средсшво усилить наше слого. Ибо 
все, чшо произведено въ своемъ родЪ безъ недо- 
стшатка, не можелть не имфить своего дЪйсптая.... 

УГ. Но величайшее пособе Орашора состоилть 
въ увеличен!и и уменьшен предментовъ. Для то- 
го и другаго можно найши много средствъ; я 
коснусь славнЪйшихь: остальныя сходны съ ними, 
А поелику средешва си заключающся въ словахъ 
и мысляхъ, по, какъ о изобрЬшенши послфднихль 
уже говорено было, шеперь изъяснимъ, какъ воз- 
вышаешся вещь, или понижается слововыраже- 


нтемъ, 2 


—<=2о+-—- 





` —`-`Ф``Фъ ``. цоъЪЦЩъ- 


ГЛАВА Ш. 


О РАСПРОСГРАНЕНТИ (АтрИйсаНо), НЛИ УВЕЛИЧЕНТИ 
И УМЕНЬЫШЕНИИ ВЕЩЕЙ СЛОВОМЪ. 





Первьи; способь увелиженл заигиствуется оть имени 
вещи, о которой говоримь. — Четыре главныхь ро- 
4065 увеличеная. [. Наращене. П. Сравнене. Ш „Ум- 
ствоваше или выводь. ГИ. Совокупность. — Столько 
же спогобовь есть для уменьшентл, сколько и для 
| ‘увелилешл. 
Первый способъ увеличишь или уменшишь 


вещь заключаешся въ названш оной; напримЪръ, 


когда говоря о человЪиф, кошорый былъ только 
бишь, скажемъ, чшо онъ убитъ; или худаго по- 
веден!я человфка назовем» разбойникомъ ; и на- 
прозпивъ о человЪЕЪ, кошорый билъ, скажемъ , 
чо полкнулъ, который поранилъ, что только 
‚ осаднилъ. Того и другаго рода примфръ находимъ 


въ рЬчи (№. 53.) за М. Цемя: Ежели какая нибудь 


вдова вольнаео поведешя, безстыдиая, дерзкая 
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любострастная, ведетд себя, какб публисная за- 
зорнал женщина, не уже ли назвать ллюободбелиб’ 
селовфка, сдёлавшаео ей нбсколько вольное при- 
вбиствёе? Ибо здЪсь Мицеронт, безсптыдницу на- 
звалъ непотребною , а о молодомъ человЪЕкЪ ска- 
залъ, чшо онъ сдЪфлаль ей нЪскольнко вольное 
привьиеша:е. 

Сей родъ увеличеня становишся еще силь- 
нЪе и явнфе, когла простымъ именамъ вещей 
прошивополагаемъ еще названия выразишельнЪй- 
иия; вакъ Чицеронъ прошивъ Верреса: Не вора, 
но хищника; не ллободбя, но открытаео враеа 
ифломудря; ие свялтотатца, но неистоваго пре- 

' 
зришеля вслкой святыни; не убйниу, по жсесто- 
сайшаго палаза граждацьб и союзниковб, предб 
вами, судти, теперь обвинлелеб. Ибо здЪсь однимъ 
способомъ мысли умножаюшщся, а другимъ увели- 
чиваюшеся. . : 

Итакъ мнЪ кажепся, что всякое распро- 
сптгранене или увеличене состоипть изъ чешы- 
рехъ родовъ: Наращема, Сравненя, Выводовъ 
или Заключен, Собрашя или Совокупности 
мыслей. 

1. Наращене, шсгетешит,’ есть самое силъ- 
ное средство; тогда и малые предмешы прелд- 
ставляюшся великими. Оно соспоипгь или изъ 
одной сшепени или многихъ. Но онымъ восхо- 


димъ не только на. самый верьх», но иногда ну- 
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кошорымт, образомтъ и того выше. Для сего до- 
вольно одного примра; Пицеронъ говоришь: 
Д5.10 важное обломсить узами гражданина Рим- 
скаго, престутлешме сбеь розгами, пости отце- 
убивство умертвить; а стио скажу, повфсить? 
Ежели бы Ораторъ сказаль, что гражданинъ 
птолько сбтенб розгами, то уже увеличилъ бы 
одною сшепенью жестокость Верреса; ибо и 
обложить оковажми еспть дЪло важное, но не столь 
виновное. А ежели бы сказалъ, чшо гражданинъ 
сей просто умерщеленб, то Ораторъ увеличилъ 
бы вину Претора многими сшепеньми. Сказавъ 
же, чшо упертвить ость пости отцеубиветво ,. 
чего законопресптупнЪе нышъ уже ничего, при- 
бавилл: сто скажу, на крестф повБсить? Тавимъ 
образомъ, доведя поспупокъ Верреса до послфлд- 
ней степени злодфямя, по нуждЪ не нашелъ 
словъ для дальнЪйшаго изъясненя. 

Можно шакже прибавлять нфчито и сверхъ 
превосходной степени, какъ у Виргимя о ЛавсЪ: 

.....Оио рёсеритог а ег 
№ п ри, ежсеро ГаигепНз сотроге Тигпг. 
(7. Аеп. 649.) 
Лавсб, сынб его, 

По Турнб красотой всбжб выситб до едина. 
Превосходнан степень здЪсь есть всбхб выситб 


красотой. Но Сшихошворецъ даетъ подразумЪ- 


вашь нъапо выше сего. . 
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- Есть и шрепий способъь увеличеня, которое 
идешь не по сшепенямъ; оно представляешь пред- 
мешы самыми великими, но такими, какихъ 
больше ибыпть не моженгь. Ты убилб мать свою. 
Что сказать болфе? Ты убилб мать свою. Сей 
родъ увеличеня поназываешь шолько, чшо про- 
сптирапться далЪе не можно. 

Ръчь распросшранлешся еще не такт, явно, 
не шакъ видимо, но шЪфмъ, кажетися, разишелъь- 
нЪе, когда безъ раздЪленмя въ сосшавЪ и продол- 
жени оной, непрерывно слфлують мысли одна 
за другой важнЪйния. Такъ обличаепть Цицеронт, 
(2. РЫШр. 63.) М. Аншоня въ пьянсшвЪ, по слу- 
чаю рвопы, послфдовавшей ошь пого всенарод- 
но: Да и вб собраши Римскаго народа, отправ- 
ляюний общественную должность, назальникб 
конныхб воиновб. Каждое слово еспть наращенге. 
Дъйсшве рвошы само по себф ошврапишельное 
и не въ собрани: и въ собран не народа: на- 
рода даже не Римскаго: послЪдовавшее съ чело- 
ъЪкомъ и должносшнымъ, и не государствен- 
нымь, и не начальникомъ всадниковъ. Другой бы 
все с1е раздЪлилъ, и при всякой сшепени осша- 
новился: а Цицеронъ идепь своимъ пушемъ, и 
досшигаешьъ послфдней сшепени не удвоеннымъ 
усилемъ, но какъ бы спремишельнымъ полетомть. 

П. Какъ сей родъ увеличеншя всегда стре- 


мишся оптъ меньшихъ въ высшимъ мыслямъ, 
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такъ увеличене чрезт, сравнен!е нарашается оттъ 
меньшихт. Ибо чЪмъ больше зещесшва собирает 
ся въ низу, тим боле полнимается вербхъ, 
Вопть примЪ]ууь изъ шой же рЪчи (2. РЫНр. 63.) 
и места: Ажели бы слусилось ©е сб тобою за 
стололо, вб какихб нибудь пьянственныхтб 6есб- 
датб, пирисстважб, ко бы не поселб того за по- 
стыднуию иепристойность? В6 собрании же Рим- 
скаев народа! И протинъь Катилины: Если бы 
рабы мой и служители боялись менял такб, како 
тебя боятсл всБ твои сограждане, то по истииф 
66экало 6ы я своего дома. 

Иногда, прилагая примЪфръ,‚ какъ будто длл 
сравненя, надобно между и!ьмъ стараться, чтто- 
бы оный былъ сильнЪфе, нежели по, что увели- 
зишть намфреваемся. ! Такъ поступилъь Ницеронъ, 
говоря 32-Илуенц!я: расказавь испор!ю объ одной 
Милешской женнулнф, которая, будучи подкуп- 
лена ошъ дальнихъ наслфдниковъь своего мужа, 
истребила плодъ еще во чревЪ своемъ, но боль- 
шаго ли, воскликнулъ, иаказантя достоинб Оппт- 
аникб, вб подобнолеб эве злодфянти облисенный? 
Та, дблая насиме тЬлу свое, саша себл туси- 
ла: а сей тозее самое сдфлалб, нанеся насиле и 
лику сижожмиу тёлу. 

Да не подумаепть кто; чито я здЪсь гокорю 
тоже, о чемт, было уже сказано въ гла о До- 


водах. ком должны располагапться пакъ. чнойь 
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за слабъишими слЪдовали всегда сильнЪфипие. Хо- 
шя въ семь и есть нЪъкошорое сходство; но 
шамъ стараемся только доказапть, а здЪсь унели- 
чить: кавъ въ приведенномъ сравненш проптивл, 
Опшаника не о шомъ идешъ дЪло, что онъ сдЪ- 
лалъ худо, но сдЪлалъ хуже. Однако и въ вещахуь 
различныхъ встрЪчаешся иЪкошорое сходсшво и 
сближенносшь. | 

Ишакъ повторяю здЪсеь шошь же примфръ, 
кошорый и шамъ приведенъ мною, но сл другимъ 
нам. ренемъ. Ибо я хочу показать, чшо для уве- 
личеня мыслей, сравниваешся не одно цЪлое 
сь цфлымъ, но и часши съ частями, какъ напри- 
мЪръ: Не уже ли П. Сциплонб, муэжеб знажени- 
тый и постенный, достойный первосвященникб, 
но селовбкбд састньый , усумнился бы собсивенною 
рукою поразить Гракха, возииутившяео нёсколько 
тишину Республики? Мы ли Консулы, мы ли по- 
шерпимб Катилину, желающаго шесельб и оенелиб , 
опустошить’ вселенную. ЗаЪсь сравнивается и 
Кашилина бъ 'Гракхомъ, и Республика со’ вселен- 
ною, и легкое попрясеше ея съ опусптошенемъ 
оп11» меча и огня, и частный человЪкъ съ Вон: 
сулами. Вопть обильные исшочники, если бы кшо 
хошФлъ распроспграняиться. 

Ш. Я сказаль, чшо есшь родъ увеличения, 
Бошорое дЪлаешся чрезъ Выводы: разсмошримъ. 
довольно ли значительно мое выражене. Впро- 


* 
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чемъ я мало о семъ забочусь,. липть только бы 
меня понимали желающие полезныхъ насшавленй 
Однако л упошребиль оное потому, чшо шакое 
увеличене индЪЬ всперфчается, а индЪ и свое дЬм- 
стве производиигь: чшобъ увеличить одинъ пред- 
мен, иногда увеличиваемь другой, и изъ итого 
извлекаемль посльдешве для возвышеня перваго. 
Цицеронъ, упрекая Аншон!я пьянством и рво- 
шою, говоришь: Возиожно ли, собд ты еб та- 
кою глошкою, сб шакилю простшраннымб среволб, 
сб такниб еладаторскилб великонблестемд и крё- 
постаю ие имоеб вынести усииеннаео тобот изли- 
шесива ! Какое, скажеше, заЪсь ошношене гломт- 
ки и чрева къ пьянству ? Весьма близное ; ибо 
судить посему можемъ, сколько долженъ быль 
Антон! выпитнь вина на свадьбЬ Гипти, когда 
и съ гладашорскою крфпоспию зифла не вынесъ 
нослЪдепиций, бывающихъ ошь излишества. Ишакъ, 
ежели ошъ одной вещи дЪлается заключене о 
другой, то выражевня Выводб не льзя почестшь 
несобственнымъ и неупотребительнымъ.. 
Такого рода увеличен!е берешся иногда опть 
послЪдующихь обстояшельсшвь, какъ въ выше- 
приведенномъ примЪрЪ дЪлается Выводб или За- 
клюсеще, что Аншонй выпилъ непомЪрное коли- 
чесшво вина; поелику рвоша с1я произошла не 
ол, случая, не ошь легкой внушренней пошноез 


шы, но по самой необходимости и въ шакомЪ 
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меш, гдЪ наиболфе отпратительна пе своей 
неприешойностни; да и пунца т ине, не вновь 
принятых, но чрез. цълую ночь обременявишя 
желудокъ, были изверженьг.. , 
ШМногда же выходиигь увеличене оптъ обспго- 


яптельствъ предшествовавшихь. И60,. когда Коль, 


не просьбЪ Юноны, 


..... Саиит сопоетза сизрё4е тотет 
1три@Ш 1п 1аёиз, ас оспН, офи автиие [асо, 
Оша 4аба рога, гиипё: (1. Аеп. 81). 

Т. е. И скипемра одишиб ударолб вицшеб 

Бок шощЕя ооры властительно раздвиеб; 


Онверстьелед вбпры сиб, рапзь наела, вылета ютй: 


и уже видно, коль ужасна должна бышь буря. 


Нееетьли шакже увеличене чрезль Выводб, ко- 
гда; изложивъ дъяня самыя гнусныя, и обрашивъ 
на нихъ негодоваше слушашмелей, иопюмъ. изви- 
няемъ ихъ, дабы послфдуюния за шмъ есдфлашь 
еще ненависшнъишими ? ‘Такая улезиа видна въ 
рёчи Иицерона прошивъ Верреса: Злодбяшл. «б 
преступпикб. себ маловатеныя: пвазяльнико ко- 
рабля; принадлежащий кб знаиевит вену во- 
роду, отёб сбеешя розетлеи отнуттьлея золотольб. : 
это’ дфло: посте обыкновенное. Друеой, впьобб сбе- 
регь свою’ голову, опилупилсев золошоив : и воли 
дивиться негеео. Ме уполяребиль ли заЪсь Оъа- 


тортъь умешвования , из» кошораго полжины были 


` ` 
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слушатели заключишь, сколь велико имфеть. 
бышь преступлене, о коемъ говоришь будеть 
далфе, когда преждеобъявленное названо неваж- 
нымь и обыкновеннымъ ? 

Сюда же ошносишся увеличен!е, когда, воз- 
нося одну вещь, возносимъ другую, какъ напри- 
мЪръ, выхваляя воинсюе подвиги Аннибала, воз- 
вышаемъ доблесши Сцишона. Удивляемся муже- 

‚ ству Галловъ и Германцевь, и шфмъ болфе уве- 
личиваемъ славу Цезаря. 

Родъ увеличеня выходишь также изъ ошно- 
шеня одного предмета къ другому, когда кажен- 
ся, чшо рчь наша совсфмъ не касаешся пред- 
меша, о коемъ говоримъ, но въ самомъ дЪлЪ кло- 
нишся къ его увеличено. НапримЪръ: ТГроянсме 
военачальники (5. П. 246. ес.) не вмЪняющь ни себЪ, 
ни Грекамъ въ безслаые, что шолико бфдешвй 
и чрезл, поль долгое время претерифваюшъ за 
красоту Елены. Какова же бышь должна ся 
красота? Говорить эшо не Нарисъ, ее похитив- 
инй: ни пыль юноша, или человЪкль малозначу- 
ний: но сшарцы мудрые, и совфтъ Прамовъ со- 
ставляюние. Ла им сам» Парь, изнуренный деся- 
тилЪьшнею войною, пошерявиий большую часшь 
Лышей своихъ, угрожаемый величайшею опасно- 
сийю, коему красоша ця, исшочникъ шоликихъ 
слезъ, долженсшвовала бьышпь ненависшиа и не- 


сносна, все се слышишь, называеша Елену своею 
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дщерно, сажаенть ноллЪ вебн, м не хочеш, вф- 
ришь, чшобъ она была вино прешерифваемыхл, 
им бьдешвий. 

Мы даже не. оружмо древнихь героевь. мо- 
жемт, суммиь о великомъ. рост и. силЪ, ихь. 
Нредситавимъ ©ебф щишь Анкеа и коиье Ахил- 
леса, и будемъ имынь поннине © шфхь, кои упо- 
увребляли ихъ. Такое препраснее увеличене ма- 
ходимь у Виргильл въ описании Миклона Ибо 
чи!о подумашь надобно о шакомъ велямканф , кво- 


торьй , вмфсиго: паики огромнымъ пнемль подпи- 


рался. 
Ттипва тапит ртиз теяи?. 


И когда шошь же Слгнхонтзореца, говоризиъ. © 
колсуеб, которую: Бегей м Сагарисл, сдее дермса- 
ла всей силою ралеиб, шо можно. взообразишь. , 
вокогь быль Димолей, который въ ней 
...-. Сигзш реал4ез Гтоаз авераё, 
Среди: кроваве бою, 


‚Разсьмгаиньеб Грониб сонялб передб собою. 


М Иицеронь не могь ничЪмъ сильифе изоб- 
‚разинь роскоши М. Авшоня ‚, кант, сказать 2 Тс 
увидёлд бы в вб. жилы рабовб веео сибиьь, укра- 
вениыя драеоцбиныле обоялиь Вт. Ноннел. Драе 
гоцфнных 0бош, м драгонЬниыя обои. Номиея Ве- 
ликаго, м въ жилии рабовь: боле сказынь. че 
льзн. Чшожь надобно иодуммвь о домЪ самаго 


господина? 
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` Се походипть на пю, что называешся ёифао: 
но разница въ шомъ, чшо ёифаое въ словЪ, а 
это въ самомъ предмеш1 заключается, м шЪмъ 
одно другаго разишельнЪе, чшо вещь всегда силь- 
нЪе словъ. 

П/. Можно причесть къ увеличено шакже 
извЪсшный наборъ мыслей и выражен, шоже 
означающихъ. Ибо, хошя онЪ и не ностепенно 
возвышающся, сосшавляють однако нЪкошорую, 
шакль сказать, жассу. На кого ты, Туберонб, (Рго 
Ыв. М. 9.) обнажалб месь свой во время Фарсаль- 
ской битвы? Ёоео ты имб пронзить хтотфлб? (6 
какилдб намбречелиб принялб ты оруэжме? Куда 
ты устреилялб тогда мысли, оси, руки, все твое 
рвеще? Чего ты желало? Чего искалб? Се похо- 
дишь несколько на фигуру, о7одобюнду назы- 
ваемую: но въ ней бываюпть собраны въ одно 
мЬЪсшо мног!я вещи, а здфсь одна и шаже шоль- 
ко увеличивается. Однако им здЪфсь можно возвы- 
шашь мысль словами, посшепенно выразитель- 
нъйшими: При немб всегда находился стражб 
темнисный, орудйе жестокостей Претора, стра- 
шилище и смерть Римскижб еражданб и нашихд 
союзниковб, Ликторб его Сексиий. — 

Такимъ же почши образомъ вещи умаляюш- 
ся и понижающся. Ибо восходимъ и нисходимъ 
обыкновенно по шому же числу степеней. По 


чему довольно будешь и одного примЪра. изъ 
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Цицерона о рЬчи Рулла: Немног{е, столвшёе по 
слусаю вблизи, подозрёвали, сто онб хоийфлб ето- 
то говорить о законб о раздблеши полей. И дЪй- 
сшвительно, ежели Цицеронъ сими словами хо- 
пТЬль дашь знашь, что Рулла слушатели не по- 
няли, шо будеть понижеше; а ежели ошнесши 
ихъ къ неясноспи рЪчи, шо будепть увеличен!е. 
7 Я знаю ‚ чшо Ипербола можешь показаться 
также видомъ увеличен!я: ибо она служипть и въ 
увеличеню и къ умалению вещей. Но, поелику 
Ипербола переступаетьъ за предфлы истины и 
свойсшва вещей, какъ шо и назване ея показы- 
ваешь, то и ошнесемъ ее къ шропамъ, о кошо- 
рыхъ можно бы было говорить шеперь же непо- 
средсшвенно, если бы они не составляли особен- 
наго рода Слововыражен!я, копгорое соспоилть не 
въ реченйяхъ собсшвенныхъ, а переносныхъ. Итакъ 
удовлешворимъ прежде почти всеобщему жела- 
нию: не ипрейдемъ молчанемъ и ‘того рода укра- 
шенй , кошорыя ошъ большей часши людей по- 
зишающся нынЪ главною и почши единсшвенною 


принадлежноспию Ораторскаго достоинситва. 





^^ холл... 


ГЛАВА У, 


О ЗАМЫСЛОВАТЬХЪ КРАТКИХЪ МИЯХЪ. 
(Зешециае.) 
^^ 


1. Мньшл си суть разных родовь. Миьше или 
япота. ЕпИМтета и ЕрёеМтета. — М№Моита. — За- 
ключе. П. Одни держатся мнъий, друзе ихь 


вовсе отвергаюту. — Ть и друёе не право судять. 


1. Древше называли Мибиелеб (ЗетепНа) все 
шо, чп10 у нась на умЬ, что мыслимъ. Въ семь 
же шочно смыслЪ весьма часто принимали оное 
не шолько Орапоры, но и въ обыкновенной рЁ- 
чи нькошорые слфды того знаменованя осна- 
лись. Ибо, и утверждая чито - либо кляшвою, и 
поздравляя кого нибудь со счасшливымъ успЪ- 
хомъ, прибавляемъ, чпто говоримъ опть душевнаго_ 
чувсшвя, ет апйй? зепепиа. Однако и слово бела 


иногда въ шомъ же значения уполреблялось: а 


слово 5еп5из, чувсшва, относилось нолько иль шЪлу. 





91 


Но обыкновеше сдфлало, чмо уже вс умоначер- 
аня стали называшь 5е15и5, чувствами: а осш- 
рыя, рзюи м блесшяция мысли, м особливо при 
концЪ пермодовъ рфчи полагаемыл, мнымиими (5еп- 
1епае). Въ старину онЪф изрфдка употреблялись, 
нынЪ же безъ мЬры расточающтся. То сему и 
позишаю не за излишнее показать вкрапий раз- 
личные роды ихь и прямое ихъ упошреблеше. 
Самыя древн!я сушь шфЪ, кошорыя мы 06б- 
щимъ именемъ, хошя оно и всфмъ родамъ при- 
надлежитшь, называемл, Миф ями, ЗепепНае, а 
Греки Спота. Такъ наименованы онф по шому, 


чшо почишанится за правила ‚ или паче законы 


относительно иравсшвенности. СлЪловашельно 
Зещепиа есть изрфчене, вообще истинное, и по- 
хвальное, даже и внЪ связи съ предмешомъ, къ 
коему прилагаемъ оное. Ошносится шакое изрЪ- 
чеше иногда къ вещи, каново @е: Нисшо шакб 
не привлекаетб сердецд, какб добродутие. А ино- 
гла къ лицу, вакъ у Афра Домищя: Государь, ко- 
торьмй хосетб все зналиь, поставляетб себя вб ив- 
обхолижость многое прощать. 

Мньн:я бываюшь или просшыя, ш. е. одну 
мысль заключаюния, какъ вышеприведенное; или 
содержания и причину къ сноему утверждено: 
Во вслкомб спорнольб дблб сильнбинйи, хотя бы 
и обиженб былб, кажется обидсиколб потолиу, 


хто онб сильнбе. Или сложныя, какян У служли- 
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вость раждаето дризей, а правда враговд. При- 
мЪчательнЪе всфхъ мнЪне, изъ прошивиыхъ со- 
стоящее: Смершь не есть бёдетве, по прибли- 
жеше кб сиериив есть 6$ дственно. Шныя выра- 
жаюшся просто и прямо, напримфръ: Скупому 
изб игоео, сто онб илмбешб , недостаетб столько 
се, сколько сего пе иифетб. 
Но онЪ гораздо сильнЪе бывающь, когда вы 
ражены чрезъ фигуру, какъ: ` 
Оздие аеопе тот пызегит езЁ? (12. Ави. 646). 
Неужб ли впрялеб бфда толика есть утрети? 
Ибо сказать просшо, сиерть не ббда, было бы 
гораздо слабЪфе. 'Также когда мысль общая пре- 
вращаешся въ часшную. Ибо сказанное вообще: 
Вредить лвесе, нежели дблать добро, Медея у 
Овид1я сильнфе выразила; сказавъ: 

Зегоаге ройш, ре’еге ап розят, гогаз? 
Цицеронъ (Рго Тв. 38.) обращаепть мысль на лице: 
Вб высокольб ссасийш твоелиб, Цезарь, ибтб нихего 
большаео, какб возможность спасать нессаетныхб, 
ниже вб душевныхб касествахб твоихб нисего луг- 
шаео, какб экелаше производить то на самомб 
76лБ. Такимъ образомъь относипть къ человЬку 
и1о, чшо вещамъ принадлежкипть. 

При семъ остерегашься надобно слишкомъ 
часшаго подобныхъ мньн\ упошребленя и види- 
мой въ вихъ несообразности..... ОнЪ не у каж- 


даго въ усшахъ имЪюшт свое досшоинсешво, и 


^ 


$ 
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боле производяшуъ дфиспиыя, когда слышимъ ихъ 
ошъ особъ почшенныхъ: тогда важнослию лица 
подирЪпляется важносшь мысли. Ибо не показа- 
лось ли бы неумЪешно и смфшно, если бы дитя, 
или неопытный юноша, или человЪфить малозна- 
чупий вздумалъ въ рЬзь свою выпивать высо- 
к‹я разсужмден!я, и давать нЪкоторымъ образомть 
наставлен!л ? 

Ентимежною называешся шакже все по, чшо 
умомъ постигаемъ: однако имя с!е дается своий- 
сшвеннфе мысли, изъ противныхъ выводимой, 
поелику она всЪ проч1я превосходипть: шакъ подль 
именемъ Сшихошворца разумЪемъь Гомера, подъ 
именемъ города, Римъ; ибо между Стихошворца- 
ми Гомеръ, а между горолами Римъ всЪхьъ прево- 
сходнЪе. Но сей родъ Енптимем служита иногда 
не сшолько доводломъ и утвержденемъ рЪчи, 
сколько украшешемт, какъ здЪсь: (Рго Ыв. 10.) 
Итакб тб, кои обязаны своею ненаказанностило 
твоему, Цезарь, милосердию, тиб самые будутб 
поощрять тебя на жестокость? Ибо Цицеронъ 
приводитт зАЪсь не новую причину; но сказавъ 
все прочее предварительно, хочешь шолько яснфе 
ноказашь несправедливость какого посшупка; 
онъ при концЪ рЬчи прибавиль мысль, размыш- 
леше въ видЪ Ёпифомены, не для подтвервденя, 
а болЪе для посрамлемя своего соперника. Ибо 


Елифонема есть напряженное восклицане, упо- 








норе крутите 


А 


пребляемое при концф какого нибудь понфство- 


ван!я или приведенныхъ доказательствъ, какъ 


напримфруь : 


Татае той егаё Вотапат соп4еге зетет! 
(г. Аеп. 37.) 
Толикихо стоило борешй и труда 


Власть Рима основать ивбтущу навсегда! 


Или у Цицерона (Рго МИ. 9): Итакб благонрав- 


ный юпоша захопёлб лусше подверенушь себя 
опасности, пежели снести поруганае. 

Есниь нфчпо и шакое, что нынЪ называется 
Удпиа, подъ каковымъ назвашемъ можно разумъть 
всякое поняпие. Наши осптроумные словесники 
пожаловали шишломъ симъ шаюмя веши, о кошо- 
рыхъ не говоряшъ, а хошяпгь между пЪмл», что- 
бы пс ихъ понимали. Вошъ примЪръ: Одинъ мо- 
лолый человфкъ, кошораго неоднократно избав- 
ляла сесптра олиъ обязашельства вступить въ 
общество Гламашоровъ, просилъ въ судЪ, что- 
бы съ нею посшуплено было по закону равнаго 
воздаяшл (%аЙо); поелику она, не придумавъ 
инаго средства отврашить его опть посптыднаго 
ремесла сего, ошрЪзала у него сплщаго большой 
на рукЪ палецъ, дабы призесть его въ несоспоя- 
не сражаться, Защиптникъ сесшры сказалъ бра- 
ту: Ты заслуживало , стобы вс пальцы были у 
тебя иа риБЬ цболы. Ибо здъсь полразумЪваешся : 


стобы пы па всо мсизиь остался Глащаторолб. 
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Они называюпть нфуиио также сптгранно За- 
плючешемъ , С1аизйа. Ежели бы они разумЪли 
полу симъ именемъ обыкновенное заключене р\- 
зи, по и мы бы на се соглались: ибо шакже 
заключен!е быпаеть иногда нужно, какъ здЪсь: 
По сежу, Туберонб ‚ (Рго №8. М. 2.) самому теб 
надлежилдб признаться в0 св0оеомб преступлении 
прежде, незжели будешь обвинять Лигаря. Но о 
’помъ только стараются, чтобы всякое мЪфешо, 
всякая мысль при нонцф рфчи поражали ухо ка- 
кою нибудь выисканною спгранноспию. Орафору, 
по мифнНо ихъ, не долженъ давать ` слушаше- 
лямъ отдыху; ему нужны безпрерывныя руко- 
плескан!я. А ошсюда раждающшся мелочныя, лож- 
ныя и къ предмету не принадлежания поговор- 
ки. Ибо не льзя найши столько хоронтихъ, мыс- 
лей, сколько вспирфтиться можешь подобныхъ 
заключенй въ продолжеше рЪчи... 

Нькопорыя мнЪшя заимствуюпть ну свою 
польво отъ усугублемя или удвоешя мысли; 
какъ въ сочиненномъь Сенекою оптъ имени Не- 
рона посланм иль Сенату, когда, по убенм ма- 
тшери, пиранЪ сей притворился, что и его жизнь 
была въ опасности: Еще и теперь не вёрю и не 
радутось, по #эиюее жиновалось противд меня зло- 
ужытшлеше. ОнЬ заключаюнть въ себь больше 
красошы, когда составлены изъ противоположе- 


нш, какт, сказал, Пицеронъ, (ГАЪ. 8. Ер. 7.) пиша 
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къ Апипику о Помпеь и Мезаръь: Вижу, кого 
У6ббеать должеиб, но за нфмб послёдовать, не 
вижу..... 

Кромф сего, многе гоняющшся за самыми мелоч- 
ными поняпиями, кошорыя съ перваго виду пока- 
зываюшь оспгроту ума, а если разобрашь ихъ, най- 
душся смЪха достойными. НапримЪръ, о человЪкЪ, 
кошорый прешерпЪль кораблекрушене, и кошо- 
рый, видя безиломе полей своихъ, удавился, въ* 
школахт, говоряшъ: Доео не принииаетб ни земля, 
ни море, тому пришлось висбть. Равно и о нахо- 
дившемся въ бЫшенсшвф, который раздиралъ зу- 
бами собственные свои члены, и которому отецъ 
принужденъ быль дать выпишь яду: Ёто бстб 
это» должен и это выпить. И на распушнаго , 
копорый, промошавъ все свое имЪн!е, вознамЪ- 
рился уморишь себя голодомъ: Приии яду; пья- 
ница должсеиб умереть отб питья. ... Исчислишь 
не можно всфхъ образцевь шоль неправильнаго 
и смыпнаго выраженя мыслей. Обрашимъ лучше 
внимане наше на нужнЪйшее. 

И. О упошребленш осшрыхъ, разишельныхъ 
мыслей, вопть два совсфмЪ противныя мн\ня: 
одни полагаюить, чшо чЪфмъ больше ихъ въ рЬзи, 
шуму рЬчь бываешъ красивЪе; а друге ихъ вовсе 
отвергают. Я ни того, ни другаго ие одобряю. 

Острыя мысли, одна подлЪ другой, Взаимно 


ошниматонть у себя и блескъ и силу, ежели часто 





97 


и близко одна опть друтой поставляемы будуть. 
Жакъ видимь на расшеняхъ и плодахъ древес- 
ныхъ, чшо до настоящей величины и зрЪлости 
ничто не достигаешь, когда ньшъ досшаточнаго 
къ сему просшрансшва. И живопись не имЪфепть 
своего блеску, если ничто въ ней не ошличено. 
По тому - шо художники, хошя и много предме- 
шовъ на картин помфщаюшь, но сшараюшся 
оставлять между ими нЬкошорое разстояне , 
дабы шфни на шЪФла не падали. 

Этоже самое дЪлаеша» рфчь прерывистою. 
Ибо каждая Сентеншёя заключаеть въ себЪ соб- 
сшвенную полную мысль, послЪ которой должна 
необходимо начинашься другая. А шогда рЪчь, бу- 
лучи вакъ бы раздробленна на многя часшицы, 
а не изъ членовь составлена, не будешь имъшь 
надлежащей связи своей; какъ и шфла, со всЪхъ 
сторонъ округленныя, не могушь плошно соеди- 
нящься между собою. 

Сверхъ шого и слогъ, хотя и возвышенный, 
будепть пестрипться, птакъ сказать, разными пяш- 
нами. И дЪйсшвишельно, какъ пурпуровые банты 
(С1ауиз) (*), на своемь меш положенные, прида- 
отт» великую красошу одеждЪ, шакъ и многими 


различныхъ цвЪшовъ уборами выложенное платье 





и 


(*) СЛау{ назывались пурпуровые баншы, которые нашивались 
на (Сенаторскихь плашьяхь, наподоб!е гвоздиной шляпки. 


Часть ПП, 7 
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потеряетъ всю благоприспойносшь. Почему хошя 
такя мфеша и важушся блисташельны , однако 
блескъ сей подобенъ не огню, а паче искрамъ, въ 
дыму сверкающимъ; да ихъ совсфмъ не видно бу- 
деть, ежели вся рфчь блесшяща, какъ при солн- 
цЪ заЪзды сами собою перестают бьпь видимы: 
и ежели мЪста см застыми и малыми усимями 


многда возвыимаютнся, за но дЪлаюттъ рЪчь тшоль- 





ко неровною и какъ бы скасущею, такъ что, 
шеряя пратносшть простошы, не пробрыпають 
удавлен!я своею высокоспию. 

Къ сему прибавить должио, чшо шотт, ито 
плЪняешся пакого рода мыслями, не можепть 
избЬжать, чтобы не упонгребишь, по необходи- 
мосши, изреченрй маловажныхь, холодныхъ, несо- 
образимыхъ; ибо шамъ избирашть нельзя, гдЪ велико 
число потребносшей. Почему и видимъ, что за- 
раженные такою страст!ю и раздфленю даюпть 
видъ отборнаго мнЬна, и доказательствамъ, 
придумывая какое нибудь разишельное изречеше. 
Ты, будуст сальб прелюбодёй, убилб жену свою: 
если бы тчы и развелся только сб нею, то и то- 
еда былб бы неизвинителенб. ШВошъ образъ ихъ 
раздЪлен!я. Хогешь знать, не ядб ли это любов- 
ный? Ежели бы сей нессастный не принялб еоо; 
то бы вб живыхб остался. Вопть ихъ доводъ. 
Между шЪмъ не много острыхъ мыслей онть нихЪ 


услышишь, однако они выдаюптъ ихъ за шаковыя. 
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Есть напрошивъ люди, кой не шерпяпть и 
тщашельно убфгающъ сихъ, по ихъ мнЪн!ю, опа- 
сныхъ прикрасъ р.чи; имъ болЪе нравишся слогъ 
ровный ‚ простый, безъ всякаго напражешя. И 
для того, боясь иногда не упасть, всегда пре 
смыкающсл. Но чшо находяшь они порочнаго 
въ замысловашомъ изречеши, когда употреблено 
будешь у места? Не уже ли испоршяшьъ дфло ? 
Не уже ли судья не обратипть на него своего 
вниманя ? Не уже ли не послумишьъ къ чести 
самаго Оратора ? | . 

Скажутъ мнЪ, чшо сей родъ украшений не былъ 
въ употребленши у древнихъ. Но къ какой древ- 
носши хошяпть обратишь насъ? Ежели до самой 
глубокой , шо и Димосеенъ много правилъ при- 
бавилъ, до него никому неизвЪсипиыхъ. Можетъ 
ли Цицеронъ полюбишься шому, кто думаешь, 
что не должно нимало ошсптупаить опть слога 
Катона и Гракховъ? Но до нихъ слогъь былъ 
еще прост$е. ` 

Чшо касаешся до меня, я осмфливаюсь шаня 
блесшяция въ рфчи мысли уподобить глазамъ 
` КраснорЬщя. Но не хочу, чшобъ глаза си были 
по всему шфлу, дабы и проче члены могли ош- 
правляшь свою должность. И ежели это было бы 
необходимо, шо я лучше согласился бы ту сша- 
ринную грубосшь предпочесть нынЪшней непо- 


мЪрной вольности. Есть однакожъ во всемъ 
ж 
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средина: какъ въ образ пищи и одежды про- 
изошла уже нЪношерая, непредосудительная впро- 
чемъ, перемфна и опряшноспть, шо и нужно моль- 
ко хорошее новое соединяшь со старинными до- 
бродытелями. Но прежде всего сшарашься надоб- 
но не имЪфть пороковъ, дабы, желая сдЪлашься 
лучшими древнихь образцевъь, не отсшупить 
ешь нихъ вовсе. 

'Геперь обрашимся къ Гропажд. Симъ име- 
мемъ лучшие наши Чисашели называюшуь нЪко- 
рыя изнфстныя измЪфненя въ слововыражени. 
На сей предмешъ правилами обыкновенно зани- 
маюнтся Граммащики. Но я, говоря о должносши 
ихъ, (Том. 1, сшр. 41.) не распросптранялся шамъ 
по оной часши, для шого, что здЪфсь показалось 


мнЪ для нее мЪспю гораздо приличнфе, 


——— 





алии аа ашшьш лвл лиш, швы ль ша лм рыбы мтс илл см ВЕ Жовльые 


^<——^^щ^ъъъъъъъъъъъъъъъъьъъьььъъьльъьльл, 


ГЛАВА У+ 


‚ 


о ТРОПАХЬ. 





Тропьё суть цвоякаго рода. 1. Одни употребляют- 
ся мля большаго выражешя: Метафора, Синекщо- 


жа, Метонилёя, Антономаял, Онотатопея, Ка- 


пмахресись. М. Друг дал украшевя: Епитетонь, 
Аллегодл, Енигма, Ирошл, Перифразись, Иперба- 
; тонз, Ипербола. 


Тропб есть выразишельная перемфна. или 
искусный переносъ слова или рфчи ошь еоб- 
синвеннаго значеных на: другое. Между Граммати- 
ками, и даже между Философами, происходить 
некончаемый спорь © родахъ, видахъ, числ тро- 
повъ и о ихь между собою’ ошношени, Остша- 
вивъ всЪ шонкосши, ношорыя къ наставлениюо 
Орашора ни мало не принадлежапиь, покажем 
только нужнЪйшие и упошребительнфиние. нрюо- 
пы. Шряг семъ довольно замфиьлть, что. иные 


_ изъ нихь упошребляются’ для’ сильнфйшаго вы» 
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ражен1я, а иные для одного украшен!я рфчи; чшо 
состояшъ въ собсшвенныхъ речешяхь, иные въ 
переносныхъ, и чшо не шолько образъ словъ, но 
и образъь мыслей и словосочинен!я, ими иногда 
превращаешся. По чему, кажешся мнЪ, шЪ оши- 
бались, кои думали, чшо шолько настояций шролъ 
бываепть, когда одно слово полагаешся вм\сио 
другаго. Я знаю и шо, чшо находится красота 
и въ шЪхь шропахъ, кои для сильнфйшаго шоль- 
ко выражен!я употребляются; но упошребляемые 
для одного украшен1я не могушь имЪфшь равной 


знвачишельносши, 


Т. Итакъ начнемъ съ самаго упошребишель- 
нЪйшаго и съ самаго красивЪфйшаго: шо есшь, съ 
переноснаго знаменованя; чшо у Грековъ назы- 
ваешся Метафорою. Она шакъ врожденна чело- 
вЪну, чшо у самыхъ невЪждъ вырывается нечув- 
сшвишельнымъ образомъ: но еще пряшн\фе и кра- 
сивЪе бываепть, когда въ высокой рфчи собствен- 
нымъ свыномъ с1яешъ. Ибо когда она со вкусомъ 
выискана, не можеть имЪть ничего слишкомъ 
обыкновеннаго, низкаго и непряшнаго. Она 
умножаепть также обиме всякаго языка, или из- 
мЪнян, шли заимствуя инуды, чего въ немъ не- 
достаепть: и, чшо всего важнЪе, производипть шо, 
что, кажешся, ныпъ ни одной вещи, которая не 


имЪфла бы своего имени. 
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Почему имя или слово переносится отъь 
одного мфеша, гдЪ ено свойственно , на’ шакое, 
гдЬ или нышь свойсшвеннаго-., или перенесенное 
лучше свойственнаго. Мы дфлаемъ ое. или по 
нужд, или по шому, чпю. переноеное олово вы- 
разительнЪе , или, вакъ я сказалъ, красивфе. А 
глЪ не досшигнемъ сихъ трехъ условй, шамъ не) 
булеть правильной Метафорьыь То нуждЪ назы- 
ваешь еелянинъ виеяний на. виноградной лезЪ 
пледъь кистыо, ибо какъ можеть онъ назвать 
иначе? Также по нуждЪ говоринть полл жаж- 
дутб, и плоды вахнутб. Мо нуждЪ называемъ че- 
ловЪка. пелешлостиваее экеетокиыльб; поелику нть 
собственнаго. имени для означены подобныхъ 
расположений души. Вогда же говорим о чело- 
зЪЕЪ ‚ чию оиль горишб гнфволиб., воеплевльененб 
страстно, или впалб вб завлуждене, шогда 
ищемъ сильнфйшаго выраженя. Ибо все се пе- 
реносными, словами объяснляешся болфе, нежели 
собственными. А для красоты говоримтъ: Себи- 
‚ло Випийстви, Пресвётлый родбу бурным движе- 
я народныхб- собраний, рбкв краскорфыл: такъ 
Цицеренъ въ рЪчи за. Милона, называепть Клодтя 
истосникольб Милоновой славьг, и: на. другомъ мф- 
ст, жатвою. и веществолб.. , 

\ Вообще Метафору можно. почестшь. за, секра- 
щенное подобме : разноспь. между ими сосглоиннь 


только въ помъ, чшо подобемъ сравниваешся, 





.- 
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вещь, которую выразипть хошимъ, а въ первой 
ноставляешся самая вешь, съ кошорою сравни- 
ваемъ. Такъ, напримфръ, когда говорю, чшо 
эшопь человфкъ сражался, какб левб, дфлаю 
сравнеше: а когда скажу, зтотб селовфкб левд ; 
будешь Мептафора. 

Я всь Метафоры раздфляю на чешыре рода: 
первый, когда между одушевленными существа- 
ми одно поставляется вмфсешо другаго; какъ у 
Стихотворцевъ возница употребляешся вмЪсшо 
правишеля : 

Сибегпойог тавпта сощогэй едиит 11. 
и какъ Титшь- Лив говорипть, чо Кашонъ не- 
пресшанно лаялб на Сцишона. Вторый, когда 
зещь неодушевленная берется за другую шогоже 
рода, какъ у Виргилмя: 
Саздие аттИ ИЕ паБепаз. 

Трепий, когда вмЪешо вещей одушекленныхъ, 
сшавимъ неодушевленныя : 

Рего ап Раю злйиз Агатойт оссай. 

Желбзолеб или роколиб пало мужество Грековб. 
Наконецъ чешвершый родъ, когда для означен!я 
вецци неодушевленной упошребляемъь выражешя, 
сущесшвамъ одушевленнымъ присвоенныя: 

Зее! тэчиз ао 
„Ассёретз зопйит зах 4е оегНсе разюг. (2. Аеп. 307.) 
Пастухб сё крутой скалы незапный внеиля ревб 


И особливо изъ послфдняго источника раждающш- 
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ся высоШя и удивишельныя красопгы, когда 
смфлыми и почши дерзкими Метафорами возвы- 
наемся до шого, чшо вещамъ безчувественнымъ 
даем» какъбы душу и чувсшве; прим6ръ у Вир- 
киля: " 

`Рощет т епойиз Агахжез. (8. Аеп. 728.) 

Араксб бунпилоний высоко иссетб валб, 

Ярлсь, сто кропый мостб брега его сковалб. 
И какъ лЪлаешь Цицеронъ на семь мЪешЪ въ 
рфзи за Лигая: Ма кого устреилялся обнажен- 
ный месб твой, Губеронб, на Фарсальскольб пол? 
Кого пронзить хотфлб острЕелб своилб? Какая 
ифль была твоего оружяя? Иногда Мешафора с!я 
удволяешся, какъ у Виргиля въ слЪдующемъ сшихЪ: 

Реггитцие агтаге тепепо. (9. Аеп. 773.) 

(Растворять желбзо ядовб сокомб). 

Ибо и лдолб вооружать, и желбзо вооружать , 
еспь двойная мешафора.... 

Но какъ умЪренное и умЪфешное упоптреблеше 
сего тропа дЪлаешь слововыражене яснымъ: 
такъ излишний наборъ подобныхь иносказанй 
производить въ немъ шемноту и’ ушруждаептгь 
внимане слушателя: а продолженный далЪе мЪ- 
ры превращаеть рЪфчь въ Аллегорно и загадку. 
Есшь шакже Метафоры низюя, какова выше- 
приведенная мною: бахеа езё зетиса, Каменнал 
бородавка. Есшь и неблагоприсшойныя. Хошая 


Цицеронъ и довольно ксшаши уполтребилт, выгрё- 


, 
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жеше Зепнпа Вегри Исае, Стокб несистоть, для 
означен!я скопища людей развращенныхъ и вред- 
ныхь общесшву; но изъ сего.не слЪдуепгь, что- 
бы можно было похвалипь и оное одного изъ 
древнихъ Орашоровъь иносказане: Регзесшзй Вег- 
рибсае зотсаз, Ты прорбзалб вередё Республики. 
И самь Цицеронь совътуешь всячески осшере- 
гаться неблагопристойныхъ Мешафоръ, какова 
приведена имъ въ примЪръ: З{егсиз сийае СЛахаа. 
Главшёя есть пометб Сената. Надлежитъ так- 
же избЪгашь и слишкомъ увеличивающихъ, и, 
‚что чаще случаешся , слишкомъ умаляющихъ, 
или основанныхъ на ложномъ подоби. Много при- 
мЪровъ сему найдемъ, когда, узнаемъ, чшо эшо 
порокъ. Равно и обиме иносказанй , изъ мфры 
вышедшее, порокомъ почишаешся, и особливо, 
когда онф одного и того же рода: также не- 
пратны бываюпть, когда выводяшся , берушся 
опть ошдаленнаго сходсшва, какъ (Нога+. 1. 4. ОЧ. 13.) 
Сар: тыоез, Снбеи головы; им (14.1. 2. $а4. 5.) ЛирИег 
Пубетаз сапа тое сопзршё рез. Юпитерб сфдылиб 
снфеомб усыпалб зилеимя Ильты. 

Наиболфе же погрЬьшаюшщл п, кои думають, 
чшо имъ позволено брашь въ прозЪ пууже воль- 
ность, какую берушь Сшихошворцы, кои все 
о1пносяшь иъ услажденпюо ума, и, будучи спЕсняе- 
мы мфрою сшиха, иринуждены бызваюнть прибЪ- 


гашь къ сшраннымъ выраженямтъ. Ноя въ су- 


. а аш шк < 
рыли емывы 
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дебной рЪчи не назвалл. бы Шаря (2. П. 85 ес.) 
Настухолб народа, послфдуя Гомеру, им не ска- 
залъ бы, чшо (Сеого. 41. Аеп. 6. 19.) Ишицы пла- 
вазотб по воздуху, и что еребутб крыльнлии. 
Хошян Виргилш, говоря о пчелахъ и Дедал, уно- 
шребилъ сю Метафору съ великою красошою. 
Ибо Метафора должна или занимать праздное 
мЪешо, или, занявъ чужое, заключать въ себЪь 
болЪе силы, нежели имфло собственное речен!е. 

О Синекдожь предложу нЪфсколько просптран- 
нЪе. Ибо Метафора упоптребляется но большей 
части для поражен1я ума, для сильнЪйшаго озна- 
ченя предметовь и для представлемя ихъ 
кавъ бы предъ самые глаза: а Синекдоха мо- 
жепть измЪняпть рЪчь, по. поставляя единсшвен- 
ное число вмЪсто множественнаго, часпть за цЪ- 
лое, видъ за родъ, предъидущее вмЪешо послЪду- 
ощаго; и напротивъ каковые обороты позволи- 
шельны болфе Стихошворцамъ, нежели Орапо- 
рам» Ш дьиствишельно, вакъ въ прозЪ можно 
сказашь оспуле вмфепо жеса, и крыша вместо 
дома, такъ не льзя посшавить корму за цблый 
корабль, ниже сосны за доску. И хошя вмЪео 
мега позволишельно сказашь желбзо, но вмф- 
сшо лошади сказанть животное сетвероноесое, бы- 
ло бы прошихъ здраваго разсудка. 

Но гораздо свободнЪе можеть Ораторъ пе- 


ремфняшь числа единственное на множесптвенное, 


з 
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м напротив. Тишь Лив; часто говорить: Ао- 
тапиз ргаейо сю’, Римлянииъ остался побЪди- 
шелемъ, вмспто Римляне нобЪдили. И напропивъ, 
какЪъ Цицеронъь пишепть въ Брушу: Не жного 
пыли бросили леы вб елиза народу, и стали при- 
стены кб гислу Ораторовб, хотя рззумЪептъ здЪсь 
себя одного. Сей образъ выражешя придаепть 
красопту не только сочинемямъ, но и въ обык- 
новенныхъ разговорах непроптивенз.... 

Отъ Синекдохи не много разнишся Метони- 
ля, въ которой ноставляешся одно имя вместо 
другаго; а иногда причина вместо самаго дЪй- 
сптыя, изобр]миатель вмфсто изобрьтеня, и об- 
ладашель вмЪфешюо обладаемаго; какъ Нерера бе- 
решся за плоды земные, Непшунъ за море. Но 
въ превращенномъ порядкЪ выражене будепть 
не шакъ приятно. 

Впрочемъь надобно знапь, когда м какъ 
сей нтрошь долженъ упошребляшь Ораторъ. 
Ибо въ рфчи ученой мы хотшя`и говоримъ 
Вулканб вмфсто огня, и Марсб вмЪспю вой- 
ны; но едва ли совмЬсшно съ важноспию су- 
дебнаго слога еказаить Вакхб и Церера для озна- 
чен!я вина и хлЪба: шакъ какъ содержащее бе- 
решся иногда за содержимое; напримЪръ: Блаего- 
хестивьй городб, выпипвь буньылку, ссаетливый 
в$кб; а напрошивъ рЪдко кпто, кромЪ Сшихошвор- 


у 


ца, сказангь осмЪлишся 
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Тат ртоайтиз аг4ей 
Осе гоп. (2. Аеп. З1т.) 
Уже горитб Укалегонб. 
Однако говоришся: Этого селовбка сб головы до 
ноеб сбфли, вместо ижбые его растосили или 
разграбили. | . 
Стихошворцы и Ораторы часшо упошреб- 
ляють сей шропъ, и означающь причину дЪй- 
сшв!емт, ею производимымъ. Ибо и Сшихошвор- 
цы говорять: . 
Роаа тотз аедио рийёзаё ре4е раирегит ёафета5$ 
Песитдие {иггез. (Ног. 1. 1, О4. 4.) И 
РаПетездие пабЦаптё тот, базИзцие зепесйиз. 
(6. Аеп. 275.) 
При грознольб входб ада, 
Лежатб рыдаше и истительна досада у 
Болёзни бафдны, 
Пегалей Старость жать.... 
И Орашоръ можепть сказапть: Безразсудный гнфвъ, 
Веселая юность, ЛЪнивая празднослть... 
Аншономася есшь тропъ, когда вмфстшо имени 
полагаешся что нибудь ему равнозначущее. ТГропъ 
сей свойсшвенъ Сшихошворцамъ. Они упоптребля- 
юшл, его, или прилагаютьъ къ лицу имя ошече- 
сшвенное (раёгошиицие), которое служипть вмЪ- 
сшо умолченнаго имени, какъ Ту4:4ез;, РеЦцаез , 
ш. е. сынъ Тидея, Пелея; или взимая какое ни- 


будь особенное лица свойсшво и качество: 
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....Огойт рее’ ащие поттит тех, 
О вёгный и боговб и селовёковб царь. (т. Аеп. 69.) 
Или наконецъ, упоминая какое ни есть дЪян!е 
. шого лица, которое хотяшъ означить: 
.... ТАЧато диае Джа гейши 
Ттрииз. {4. Аеп 405.) 
И все, сто онб злодфи вб сертогахб ни оставилб. 
Орашоры, хотя рЪфдко, но могушь иногда 
тшропъ сей упоптребляшь съ довольнымъ прили- 
ч1емъ. Правда, не скажушьъ они Гидидб, Пелидб; 
а могупть сказать, Разрушитель Карваеена и Ну- 
мании вибето Сцитаона, елава Римскихб Ора- 
‚ тороёб вибсто Цицерона. Да и самь Цицеронъ 


(№. 60.) упопгребиль спо волъноспть въ рфчи за 





Мурену: Гебб не сродны великёя ошибки, говоритб 

} ` великодушному мужу опытнфйший сторецб; а 

ежели и поербшишь, я моеу тебя поправить. Ни 

того, ни другаго имени не показано, однако оба 
подразум$вать можно. 

Ономатопея ‚ то есть, наложеше новыхъ, 

вновь придуманныхь именъ вещамъ, почиталось 

между первыми преимуществами Греческаго язы- 

ка; а намъ едва ли оное позволишельно. Правда, 

есть много именъ, копторыя ‘первыми виновни- 

ками языка нашего наложены вещам сходсшвен- 

но свойствамъ оныхъ, какъ-шо рыгать, мыгать, 

свистать, роптать, и проч. Но нынЪ, вогда уже, 


кажешся, исчерпанъ сей источникъ, мы ничего 


‘ 


Ал 


новаго производить не смфемъ, а между пфмъ 
мног:я, отт древнихъ изобрЪтенныя слова каждо- 
лневно выходятъ изъ упопреблешя. Мы едва се- 
6Ъ позволяемт, даже производить ихъ и отъ шфхъ, 
которыя давно нами приняпты, каковы суть 
ЗуПашиги, Ргозсырёитй, и Голтеай (лавровые) роз(Ёез, 
столпы вмЪешо [ато согопаН (лавромъ обвишые). 

Для сего- шо шфмъ нужиЪфе Ёатахрезисб, 
птропъ, который справедливо называемъ мы зло- 
употребленелеб, абизо, п по кошорому вещамъ, 
не имфющимъ своего собсивеннаго назван1я, да- 
емъ приближеннЪйшее, канкъ 

....ЕВдиит фота РаПа4:; айе 

Лей!ДсапЕ (2. Аеп. 15.) 

Устроили коня велигины огромной, 

Минервой Греки вб толб самой умудрены. 
И удревнихъ Трагиковъ находимъ: ЕЁ }ат {ео ра- 
пгеё, хошя [е0 есть назване мужескаго рода. ([еаепа 
было слово еще неупопребительное) Есть сему 
тысячи чтримЪровъ. Называемъ 4сеабща, уксус- 
ницею ‚, зсякой сосудь, чшобы ни содержалъ въ 
себъ: и Рул/4ез, коробочками, изъ какого бы ве- 
щества онЪ сдЪланы ни были: и Раглс а, ошце- 
убйцею, хотя бы онъ убиль машь свою или 
брата. 'Тропь сей ошличается ошъ Мешафоры 
иЪмъ, что имъ сшавишся имя, гдЪ совсЪмъ его 
не было, а Метафорою одно другимъ только 


замфняешся.... 
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П. Проче шропы упопгребляются болЪе для 
украшен!я рЪчи, нежели для выразишельносши 
и силы. 

Слововыражен!е украшают Епитеты , ко- 
шорыя называемъ мы Прилогажи, прикладаии 
(АррозНип), а нфкоторые, Сопровожденями ($е- 
Ччеп5). Сшихотворцы ‘`упошребляють сей шропъ 
и чаще и съ большею вольноспию. Для нихь до- 
вольно, чтобъ Епишетъ шолько приличество- 
залъ слову, къ коему прикладывается: по зему 
имъ можно проспишь, когда говоряпъ бблые 
зубы и влажное вино. У Оратора же почитается 
все шо излишнимъ, чшо не производишъ дЪй- 
сшв!я: а производишь оное шогда, когда безъ 
него вещь, о коей говоримъ, представлялась бы 
въ меньшемтъ видЪ, какъ напримЪръ: О ужасное 
злодфяще! О неиотовое пототфше! Но наиболЪе 
красоты дфлаютъ Епитеть переносные: Необуз- 
данныя страсти, безумныя здашя. Й засшо въ 
Епишеты входяшьъ и друге шропы, какъ у Вир- 
гиля : Постыдная нищета, песальная страсть. 

Такого рода прилоги шакъ нужны, что безъ 
нихъ рЬчь кажешся голою и какъ бы небреж- 
ною. Однако и обременять ее подобными при- 
красами не должно. Ибо шогда многословшемъ 
своимъ и затруднишельноспию будешь она по- 
ходить на полчище, которое имЪепть столько 


же маркитантовб ‚о сколько и воиновъ; только 
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число, а не силы удвоятся. Не смопгря на по, 
прилагаеися иногда не одно, но и мноя слова: 
какъ 
Сотигло, АпсТаза, Гепетз Чяпойе зирег’фо. 
Любижеид, рекб, боговб, блаженб превыше мфры, 


О удостоенный узб брасныхб отб Венеры. 


Такъ соединенные вмЪсп епитетиы не дЪлаютъ 
красопты и въ сптихахъ. 

Епитешъ или нфкоторыми совсфмъ изклю- 
чаентся изъ числа шроповъ, поелику онъ ничего 
не превращаеть м не перемфняеть. Ибо всякой 
епитепть ‚ если ошдЪфлишь опть слова, къ коему 
онъ приложенъ, необходимо долженъ чшо нибудь 
означапть самъ собою, им дЪлашь Униономасйо ; 
ежели скажешь: Гомб, кто разрушилб Карвиеенд 
и Нуманциию, будепгь Интоношася; если приба- 
вишь Сципонб, будешь уже Прилоеб. Ишакъ 


епитетъ всегда присшавляешся къ другому слову. 


Аллегоря, которую можно назвашь Извра- 
щешельб, иное словами, иное смысломъ, а иногда 


и прошивное означаепть. ПримЪръ перваго: 


` 


О паз15, герегепЁ т таге @е поз 
Нисёи5. О дша аз? Роййег оссира 
Ропит. (Ног. Г. 1. ОЧ. 14.) 


ЗдЪсь у Горащя корабль значить Республику, 
волны междуусобную войну, пристанище мирную 


шишину и согласе. ... 


Часть Ш 8 
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Такая Аллегоря частно упошребляется Ора- 
шторами; но рфдко чистая: по ббльшей части 
вмЫыниваются и выраженя, кошорыя дфлаюпгь 
ее открытпою, ясною. ШВопть чистая Аллегоря 
у Ницерона: Удивляюсь м болбзаную вмбстб, сто 
селовбкб такб склоненб злословить подобнаго себЪ, 
ето даэке не пожалбетб для сего разбить ко- 
рабль, на которольб сальб плававтб. А адЪсь смф- 
‚зпанная: (Рго МИ. п. 5.) Чмо касается до другихб 
непогодб и бурь, ‘я всееда дужалб, ето Милону 
бояться ижб надлежало птолько на семб мятемс- 
нолб морб и вб волнешяхжб народнаго собратшя. 
Жсли бы не прибавиль Цицеронъ волненй народ- 
наго собрашя, была бы Аллегормя чисшая: онъ 
смЫшалъ ее. Опшь шакого смЫшеня выраженшя 
заимсшвуемыя производянть красошгу, а собсивен- 
ныя ясность. 

По низшо шакъ не украшаепть рфчи, какъ 
подобе, Аллегоря м Метафора, вмЪсиЬ соеди- 
ненныя; напримЪръ: (Рго Миг. 55.) Какой проливб 
горя) какой Еврипд, дулаете вы, имбетб столь- 
ко разпыхб движенй, столько перемфиб, столько 
порывовб, сколько нетостоянства, смятешя и 
противорбй нажодится еб народныхб собрашяхд? 
Часто одинь день иодна ночь всему даепть иный 
видъ; иногда самый легый вЪшръ, дуновене мол- 


вы, всЪ умы низировергаену. 
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ЗдЪсь во первыхъ надобно наблюдашь, чшо- 
бы рЬчь шЪмъ же родомъ Мешафоры оканчина- 
лась, какимъ начата. И въ самомъ дЪлф, многе 
взявъ Метафору ошъ бури, кончапть выраженями, 
заимсшвованными опь пожара или разрушеня: 
чшо показываешь нестерпимую несообразимость. 

Впрочемъ Аллегоря не чужда и просшымъ 
людямъ; употребляется ежедневно и въ общихь 
разговорахъ. Ибо и въ судебныхъ рЪчахъ встрЪ- 
чаемыя выраженя, реет сопЁегге, арии реете, 
запритет пИ&еге, сушь реченя Аллегоричесвя, 
и хошя слишкомъ обыкновенны, однако непро- 
шивны. Ибо новосшь и измфнеше въ словЪ прЕ- 
ятны, и еще боле плфняютъ, когда ихъ не 
ожидаешь. По сему -шо мы нынЪ пошеряли въ 
шомъ всю мЪру, и красоту шропа исказили из- 
лишнимъ въ нему присшраспиемъ. 

Аллегоря иногда заключаешся и въ примф- 
рахъ, если они безъ предварительнаго объяснешя 
приводятся. Какъ напримфръ, у Грековъ вошло 
въ пословицу: Дтонисей вб Коринвб. И есшь мно- 
жесшво подобныхъ сему изрЪченй. 

Когда же Аллегорйя бываешь нфсколько шем- 
новаша, по называешся Загадкою , Аетета: но 
эшо, по моему мнЪню, есть порокъ, поелику со- 
вершенсшво рЪьчи сосшоипть въ ясноспи. Одна- 
ко находимъ шаюя загадки у Сшихошворневъ: 
(5. Ес]. 104). 
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Гус, дыфиз т {егт15, её ейз ты тавпиз Чро|о, 

“Ггез райеаё соеЁ зрайит поп атрИиз паз? 

А ‘иногда и 'Ораторы, какъ Цел миазваль Кли- 
зпемнестру Кзадранта ртето. ... 

Кь сему же роду ошносишся Ирошл, кото- 
рою озназаемъ противное тому, чшо говоримъ ; 
се называешся шакже и насифшкою ‚ которую 
разум? лиь можно или по произношенно голоса, 
или зю лину, или по спойсшву вещи, о коей го- 
зориися. Ибо, когда слова имъ не приличестицу- 
юшь, по и значить, чию намЪреше говорящаго 
есть показашь сему противное. ... 

Когда многими`словами изъясняемъ то, чпто 
можно сказашь въ крачайшихъ, се называется 
Перифразисб ‚ оборопгь рьчи, иногда по нуждЪ 
для соблюдения благопристойноеши упопиребляе- 
мый, какъ у Саллюспия, а4 гедшзЙа паитае, для 
естественныхб пуждд. Иногда же къ украшению 
рчи служиогь, и особенно въ сшихахъ; напримфръ: 

Тетриз егафь дио рыта дшез тойайфиз аегнз . 

тоерН, её 4опо Оюйт втайзяита, зегри. 

(>. Аеп. 268.) 

Лешфло оное благотраятно врешя, 

Когда разсбянно повсюду смертныхб плеия 

Посивб отб бдфня, вкушаетбв сладость сна, 

Которая трудовб вб ослабу иждб дана. 
Употребленте шроиа сего и Ораторамъ не воз- 


бранлешся, но у нихтъь онъ лолженъ бышь, шакъ 


и ды лишили ль АЩешынн, 
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сказашь, скапфе. Ибо все шо, что можно выра- 
зишь короче, и чмо. распроспфраняешся птолько 
для кравотиы „ есшь Перифразиеб, коему ма Ла- 
шинскомъ языкЪ дано имя не совсфмь  свой- 
сшвенное Сисии{осий!о, оговорка. Мо какъ сей са- 
мый, вогда придаешь нфкоторую  излщноспзь 
рЪзи, называешся Перифразисб, шакл, употтреб- 
лень. будучи неискусно, неудачно, уже превра- 
игилася въ Лериссолоейо, Миогослове. Ибо въ сло- 
вовыражен!и. нсе безполезное становитася вред- 
нымъ. " 

Шпербатонй, тли переносъ слевъ, чего. птре- 
буешь иногда расположен!е и красопта )фчи, есшь 
шакже пропъ,. хорошему слововыраженйю епособ- 
сшвуюций. Ибо весьма. часмо дфлаешея перГодъь 
негладкимъ ›. затруднительнымъ- для выговора, 
худозвучнымъ, когда уеченшя сптавашся въ нихъ 
ио. естественному ихъ порядку, им какое прежде 
придештъ на мысль, хошл бы одно: съ лругимъ не 
имфло взаимнаго приличя. Мюшакъ надлежинуь 
иныя подвигашиь назад», друпя. выставляяиь на- 
передъ, какъ дЪлается при сптраен!ахъ. изъ кам- 
не\ нетесанныхть, УДЪ каждый камень кладется 
на евоемъ мфетЪФ по удобности. И дйсшвитель» 
но ме въ. нашей власши. состоипть обттесьтвайть, 
слова си и ровнять ихъ такъ, чтобъ.онЪ плонть 
нЪе соединялись между собою :. надобно упоптреб- 


лять ихъ, каковы он} еси; наше. дЪло избирать 
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для нихъ пристойное место. Н№шь лругаго сред- 
сшва сдфлать рфчь плавною, благозвучною , пр! 
ящною, какъ наблюдая приличную въ словахъ 
перестановку. ... 

Такая перестановка, если касаешся только 
Лвухъ словъ, называется апазгор, иг. е. н\ко- 
пюрое превращеше порядка, какъ въ просторфч!и 
тесит, зесит, или дшфиз 4е гебиз; что находимъ 
у Орашоровъь и Историковъ. Когда слово, для 
большей красошы, далфе относишся, шогда бы- 
ваепть И пербатонб, собственно шакъ называемый, 
какъ здЪсь у Цицерона: Яплтадоегн, }иЧ:сез, отпет 
ассизаютз огаНопет т 4иаз Фо зат еззе рашез. 
(Рго Сшепф. п. т.) Надлежало бы, слЪлуя порядку, 
сказать: т 4иаз рае; 4илзат еззе; но эшо было 
бы неплавно и безь пляшности. Стихошворцы 
не шолько переставляющь слова, но и раздЪля- 
юшь ихь многими пругими: 

Нурегбогео зерет зиБуесёа 1опг. 
Такан вольносшь Орангору непозволишельна. 

Иперболу, какъ пфопъ смьлЪйшй, номфщаю 
при концЪ. Она есть изъ мЪры выходящее преуве- 
личеше: служить можешль равно и для распро- 
сшраненя и для умалешя: упоигребляешся мно- 
гими образами. Иногда больше говоримъ, нежели 
зто было: Готепз /тизИ$ езсшепИ$ втетёит  зиит 
её (ошт Блфипа1 стрвоей (2. РыШрр. 63.) и 


..... Сетйицие тали 
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Ть сойит зсорий (Аеп. Г. 1. 166.) 
Ява агромнытбв камня небесалед уеромсаютд. 
Иногда увеличиваемъ предмениь подобемъ:: 
....«СкеФаз атпоге гофи]5а3 
С ус1а4аз. (3. Аев. 691.) 
Возинишь , по плаваютиб воспорженны 
Пикладье. 
Иногда сравнен!е:- 
....Ритит осуог. аз. (.5.. Ат. 319.) 
Иногда какъ бы нфкоторыми` знаками :. 
Ща ое тасае: зегеНз ре’ зитта. оофагеё 
Статипа, пес Еепегаз сигзи фаезёззеё атзбаз. 
(7. Аеп. 808.) 
Она перелетитб грезб нивы и луга, 
И ив помпетб ея ни жнивб, ни тправб, ноеа. 
Иногда Мешафорою: какъ здЪсь; переленитд. 
Иногда еще болЪе возрасшаешь Ипербола, „ 
соединясь съ другою Иперболою ‚. какъ у Цице- 
рона прошивъ Аншон!я:: Естьли Харибда толико: 
всетожиреющая? Что. я говорю, Жарибде? Емее- 
ль существовала оне, то была по. крайней иБрб. 
одно животное. Едва ле сад Океанб, три своеты 
ненасьтыжостий жозмено, пазкется, послопишииь. 
поликое шножество вещей, разсбяниььтб то раз. 
нывиб ибстальб и друеб отб друев толь далеко: 
опестоящиехб. 
Но прекраенфишую изъ Иперболъь нахожу у 


неподражасмаго Лприческаго Спгихошворца Пин-. 
$ 
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дара въ, одномь сочинени подъ заглаыемь Ил- 
новб. Чтобъ дать поняпие, съ какою сшреми- 
шельноспию напалъ Геркулесь на Мероповъ, кои 
обитали, какъ сказываюпть, на осшровЪ Кос\, 
онъ не сравниваешь его ни съ огнемъ, ни съ вф- 
трами, ни съ моремъ, какъ будшо одно послЪд- 
нее сравнеше было досшапючно. Въ подражан!е 
сему и Цицеронъ говоринть въ рЪчи проиавъ 
Верреса (7. Уегг. 144.) Язился вб Сицили не Д:- 
онисй, не Фаларилб, ибо на сслёб островф было 
леного жестокихб тирановб; но, не смотря на 
разестонтёе временб, увидбли нёкое новое судови- 
це, составленное изб шой древней лютости, и 
на тбхжб же мифстахб обитавшее. Не дужало } 
стобб Снилла или Харибда были кораблялмб 
пакб опасны, какб Верресд сдёлалея страшен 
вб томиб же проливб. 

Предмешы какъ увеличивающся , такъ и 
умаляются Иперболою, какъ напримЪфръ, Вирки- 
ля влагаешъ въ усша пастуху сей шропъь для 
означения худости стадтъ: . 

...-..ГАЕ оз$из раетепв. 
Елва кости держатся. 

И Цицеронъ (*) въ одной ЭпиграммЪ упошребилъ 


подобную Иперболу: 





(=) Варронъ слово Гип4из (помьстье) производилъ ошь /ип4а 
(праща). Посему Циацеронь и шутиатъ налъ нимъ, упо- 
требляя Иперболу, что будто бы помьстье такъ мало, 
что его, какь камень, бросишь изъ праши можно. 
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Рип4ит Гатто сосай, диет розят пиЦеге фип4а: 
№ датеп ехсегй, чиа саса }фип4а рае. 

Но и въ самыхъ Иперболахл» надлежитил, хра- 
нить нЪкопорую мЪру. Ибо всякая Ипербола, 
хошя превъинаепть вфрояпие, однако не должна 
выходишь совсфмъ изъ предЪловъ: а иначе, легко 
можно впаспть въ порок, худой разборчивости , 
сасогИоп. Я не стану исчислять недосшашковъ , 
отсюда раждающихся; ихт, чувствовать всякой 
можеть. Довольно замфпить, что Ипербола 
лжеть, однако не въ намфренш обмануть. Поче- 
му шЪмъ осмоштришельифе должны бышь въ уве- 
личени предмеша, чЪфмъ извЪетнЪе, что намъ 
во всемъ не повфряпть. Иперболою весьма часто 
возбуждается смфхь: ежели она упошребляешся 
подлинно для возбужден!я смЪха, шо называелся 
забавною замысловатосшио, а въ прошивномъ 
случаЪ, глупоспию. 

Впрочемт, Ипербола между неучеными и не- 
ъзЪждами въ великомъ упошреблени: какъ буд- 
шо бы самою природою вложена во всфхл» снлон- 
ность увеличивать или умалять предметы, и 
никшо не довольсшвуеся истиннымъ ихл, изо- 
браженемъ. Намл, прощаюпть ее, поелику мы ея 
не ушверждаемтъ. Мо прямую красопгу Ипербола 
сосшавллепгь шогда, когда самый предмепм,, о 
коемъ говоримъ, превосходишт, естественную 


мЪру. Ибо дозволяешся сказать тогла нЪчию 
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и болфе, когда не находимъ равносильныхъ вы- 
ращенй для шакой безмфрносши: однако лучше 
сказашь больше, нежели меньше. Но о семъ го- 
ворено проспграннфе въ шой книг, гдЪ изло- 
жены мною причины упадка нынинаго Ирасно- 


рышя. 


ах 
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